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HOTIFIKAZZJONUIET TAL-GVERN
[Nru. 3937

IL-MINISTRU TA®> L-EDUKAZZJONI
U KULTURA JERGA’ LURA
FUQ DMIRIGIETU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi 1-Omor. J. Cassar, B.A,,
LL.D., M.P., Ministru ta’ -Edukazzjoni
u Kultura, rega’ dahal ghal dmirijietu
f-14 ta’ Gunju, 1975, u illi l-arranga-
menti maghmulin  bin-Notifikazzjoni
tal-Gvern Nru. 387 ta’ 1-10 ta’ Gunju,
1975, ma baqghux isefifiu f'dan is-sens.

Is-17 ta’ Guniju, 1975.
(OPM/439/7D)

[Nru. 394]

ATT TA’ L1976 LI JIRREGOLA
L-IMPIEGI FIT-TRASPORT
PUBBLIKU
(ATT NRU. IV TA’ L-1970)
Bord ghax-Xoghol fit-Trasport
Pubbliku
NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi bis-sahha tal-poteri mogh-
tija bl-artikolu 3 ta’ I-Att ta’ 111970 1
Jirregola I-Impiegi fit-Trasport Pubbli-
ku, il-Prim Ministru innomina lill-Ma-
gistrat Dott, Joseph Soler, LL.D., B.A,,
Chairman tal-Bord ghax-Xoghol fit-
Trasport Pubbliku minflok il-Magist-
rat Dott, G. F. Gouder, LL.D., B.A,,

b’sehifi mill-21 ta’ Mejju, 1975.

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 634
tal-25 ta’ Awissu, 1970, giet emendata
f’dan is-sens.

Is-17 ta’ Gunju, 1975.
(OPM /864/70)

GOVERNMENT NOTICES

[No. 393]

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
MINISTER OF EDUCATION
AND CULTURE

IT is notified for general information
that the Hon. . Cassar, B.A., LL.D,,
M.P., resumed duties as Minister of
Education and Culture on the 14th
June, 1975, and that the arrangements
made by Governiment Notice No. 387
of the 10th June, 1975, ceased to have
effect accordingly.

17th June, 1975.

[No. 394]

PUBLIC TRANSPORT
(REGULATION OF EMPLOYMENT)
ACT 1970

(ACT NO. IV OF 1970)
Public Transport Labour Board

IT is notified for general information
that in exercise of the powers conferred
by section 3 of the Public Transport
(Regulation of Employment) Act 1970,
the Prime Minister has appointed Ma-
gistrate Dr Joseph Soler, LL.D., B.A,,
Chairman of the Public Transport
Labour Board in lieu of Magistrate Dr
G. F. Gouder, LL.D., B.A., with effect
from 21st May, 1975,

Government Notice No, 634 of the
25th Auwugust, 1970, has been amended
accordingly.

17th June, 1975.
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[Nru. 395] [No. 395]
NOMINI TEMPORANJI — ACTING APPOINTMENTS

II-Prim Ministru approva dan li gej:— .
The Prime Minister has approved the following:—

|

Isem ' i Dipartiment Post Data
Name ~ Department Post Date
Mr Godwin Drago, | Xoghlijiet Direttur 7. 575
B.E.&A., A.&C.E. Pubblici Director
Public Works (OPM/E/865/65)
Mr Victor F. Darmanin Xoghol u Direttur
Emigrazzjoni Director 26. 5.75
Labour and (OPM/E/43/66)
Emigration

Is-17 ta’ Gunju, 1975.

[Nru. 396]

KARIGI PENSJONABBLI

BIS-SAHHA tal-poteri moghtijin bl-
Artikiu 2 ta’ 1-Ordinanza dwar il-Pen-
sjonijiet (Kapitolu 143) il-President tar-
Repubblika ta’ Malta iddikjara l-posti-
jiet imsemmija hawn tahit bhala karigi
pensjonabbli ghal dawk biss li qeghdin
jokkupaw dawn il-karigi b’sehih mid-
data murija hdejn isimhom.

17th June, 1975.

[No. 396]
PENSIONABLE POSTS

IN exercise of the powers conferred
by Section 2 of the Pensions Ordinance
(Chapter 143) the President of the
Republic of Malta has declared the un-
dermentioned posts to be pensionable
offices to the present holders only with
effect from the date shown against
their name.

ISEM GRAD DIPARTIMENT DATA
NAME GRADE DEPARTMENT DATE
Mr Vincent Zarb Haddied Xoghlijiet 9.3.75
Blacksmith Pubblici
Public Works
Mr Charles Azzopardi Labourer Xoghlijiet 10.3.75
Pubblici
Public Works
Mr Michael Mifsud Labourer Xoghlijiet 3.4.75
Pubblici
Public Works
Mr Rosario Bezzina Baqqunier Xoghlijiet 10.4.75
Miner Pubblici
Public Works
Mr Carmel Sultana Messaggier 1 Avjazzjoni Civili 14.4.75
Messenger 1 Civil Aviation
Mr Grazzio Desira Skilled Labourer | Xoghlijiet 18.5.75
Pubblici
Public Works
Mr Saviour Mifsud Gardinar Agrikoltura 27.5.75
Gardener Agriculture
Mr John M. Falzon Bagqunier Xoghlijiet 6.6.75
Miner Pubblié¢i
Public Works

Is-17 ta’ Gunju, 1975.

17th June, 1975.
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PROSPETT

HRUG TA’ £M450,000 53 FIL-MIJA
STOCK LOKALI REGISTRAT (BDIL)
GHALLJIZVILUPP 1980-83
IT-TIENI HRUG

Awtorizzat skond 1-Ordinanza ta’ 1-1959
dwar Self Lokali (Stock u Titoli

Registrati)
PREZZ TAL-HRUG £M100
FIL-MIJA
I-listi ta’ applikazzjonijiet jifthu

-Gimgha, 20 ta’ Gunju, 1975, fid-9 a.m.
u jaghlqu dak inhar stess fid-9.30 a.m.
jew qabel fid-deskrizzjoni ta’ I-Account-
ant General.

1. Skop TAL-HRUG: Dan il-hrug ta’
Stock qieghed isir sabiex £M450,000
79% Stock Lokali Registrat ghall-Izvi-
lupp 1975 (It-Tieni Hrug) li ghandu jigi
mifdi fil-21 ta’ Gunju, 1975, jigi mibdul
fi Stock gdid.

2. L-mcrAXx — kollu jigi mhallas
b'lura kull sitt xhur fil-21 ta’ Gunju u
fil-21 ta’ Dicembru ta’ kull sena waqt
il-kors ta’ l-istock. L-ewwe] hlas ta’
£M2.75,0 kull £M100 stock ghaz-zmien
bejn il-21 ta’ Gunju u 1-20 ta’ Dicem-
bru, 1975, isir fil-21 ta’ Di¢embru,
1975.

Hlas ta’ mghax isir bwarrant,
jintbaghat bil-posta, b’riskju tad-deten-
tur ta’ stock, lid-detentur ta’ stock in-
nifsu jew 1il xi fergha ta’ xi bank lokali,
persuna jew ghaqda ta’ persuni li lil-
hom id-deteantur ta’ stock, Db’talba
maghmula kif imiss lill-Accountant
General, ikun awtorizza lill-Account-
ant General biex johrog dak il-warrant.
Ebda warrant ma ghandu jithallas
sakemm ir-ricevuta relattiva ma tkunx
giet iffirmata kif imiss u dik ir-ricevuta
tkun helsien shih lill-Accountant Gene-
ral u 1ill-Gvern ghal dak il-hlas. F'kazi-
jiet meta stock ikun registrat fl-ismijiet
ta’ zewg persuni jew iZjed bhala kode-
tenturi ta’ stock, -Accountant General
jista’ jaghmel hlas bil-mod fuq imsem-
mi lill-persuna 1i isimha jidher l-ewwel
fir-registru, Ricevuta ghall-hlas ta’
mghax moghtija minn wiehed miz-zewg
kodetenturi jew izjed ta’ stock ghand-
ha, kemm-i darba ma jkunx §ie ri¢evut
mill-Accouniant General avviz bil-mik-

PROSPECTUS

ISSUE OF £M450,000 5% PER CENT
LOCAL DEVELOPMENT
REGISTERED (CONVERSION)
STOCK 1980-83
2nd ISSUE

Authorised under the Local Loans
(Registered Stock and Securities)
Ordinance, 1959

PRICE OF ISSUE £MI100
PER CENT

Application lists open on Friday,
20th June, 1975, at 9.00 a.m. and
close at 9.30 a.m. on the same day or
earlier at the discretion of the Account-
ant General.

1. PurpoSE OF ISSUE: The pre-
sent issue of stock is being made for
the purpose of converting into new
stock the £M450,000 7% Local Deve-
lopment Registered Stock 1975 (2nd
Issue) due for repayment on the 2lst
June, 1975.

2. INTEREST — in full will be pay-
able in arrear half-yearly on the 2lst
day of June and on the 2lst day of
December in every year during the cur-
rency of the stock. The first payment
of £M2.75,0 per £M100 stock covering
the period from the 21st day of June,
to the 20th day of December, 1975, will
be made on the 21st day of December,
1975.

Payment of interest will be made by
warrant, which will be sent by post, at
the stockholder’s risk to the stock-
holder himiself or to any branch of any
local bank, person or body of persons
to whom the stockholder has, by a
request duly made to the Accountant
General, authorised the Accountant
General, to issue such warrant. No war-
rant shall be paid until the relative
receipt has been duly signed and such
receipt shall be a full discharge to the
Accountant General and the Govern-
ment for such payment, In cases where
stock is registered in the names of two
or more persons as joint stockholders
the Accountant General may make pay-
ment in the manner above mentioned
to the person whose name first appears
in the register. A receipt for the pay-
ment of interest given by one of two or
more joint stockholders shall, unless
notice in writing to the contrary has
been received by the Accountant Gene-
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tub fil-kuntrarju minghand xi kodeten-
tur iehor ta’ stock, tkun helsien shih
lill-Accountant General u 1lill-Gvern
ghall-hlas ta’ dak l-imghax.

3. REGISTRAZZJONI: L-istock meta
jithallas kollu jigi registrat u jkun tras-
feribbli f'multipli ta’ £M100 b’doku-
ment bil-miktub fil-formula preskritta li
ghandha tigi konsenjata lill-Accountant
General flimkien mac-certifikat ta’
stock mahrug dwar Il-istock 1i ghandu
jigi trasferit,

4. Fipwa 1A’ Stock: LAstock
ghandu jigi mifdi b’paritd f’'dik id-data
bejn 1-1 ta’ Jannar, 1980, u -31 ta’ Di-
cembru, 1983 (iz-zewg dati maghdudin)
kif jigi stabbilit mill-Accountant Gene-
ral u avzat fil-Gazzetta tal-Gvern. L-
istock ghandu jigi mifdi biss mal-kon-
senja tac-Certifikat ta’ stock mahrug.

5. PROVVEDIMENT GHALL-HLAS LURA:
[I-Gvern huwa mehtieg bid-disposizzjo-
nijiet ta’ [-Ordinanza ta’ 1-1959 dwar
Self Lokali (Stock u Titoli Registrati)
i jipprovdi ghall-formazzjoni ta’ fond
ta’ ammortizzament minhabba I-fidwa
ta’ l-istock. L-ewwel approprijazzjoni ta’
kull sitt xhur ta’ mhux angas minn
£M10,040 mid-dhiul generali u mill-
attiv tal-Gvern ta’ Malta ssir bhala kon-
tribuzzjoni ghall-fond ta’ ammortizza-
ment fi Zmien sena mill-2]1 ta’ Gunju,
1975.

6. SIGURTA’: L-istock u l-imghax
fuqu jkunu ghal kariku tad-dhul gene-
rali u ta’ l-attiv tal-Gvern ta’ Malta.

7. LeGisLazZzjoNI RELATTIVA: L-Or-
dinanza ta’ 1-1959 dwar Self Lokali
(Stock u Titoli Registrati) u d-direttivi
. mill-Ministru tal-Finanzi, Dwana u Por-
tijiet skond l-artikoli 6, 31 u 32 ta’ 1-Or-
dinanza ta’ 11959 dwar Self Lokali
(Stock u Titoli Registrati) u r-Regola-
menti ta’ 1-1959 dwar Self Lokali (Stock
Registrat),

8.  APPLIKAZZJONIJIET — ghall-ghoti
ta’ Stock ghandhom isiru fil-formula
preskritta u jithallew it-Tezor, il-
Furjana.

Is-17 ta’ Gunju, 1975.

ral from any other joint stockholder,
be a full discharge to tne Accountant
General and the Government for the
payment of such interest,

3. REGISTRATION: The stock when
fully paid will be registered and trans-
ferable in multiples of £M100 by writ-
ten instrument in the prescribed form,
which shall be delivered to the Accoun-
tant General accompanied by the stock
certificate issued in respect of the stock
to be transferred,

4. REDEMPTION OF Stock: The
stock shall be redeemed at par on
such date between the Ist January, 1980
and the 31st December, 1983 (both
dates inclusive) as shall be determined
by the Accountant General and noti-
fied in the Government Gazette. Stock
shall be redeemed only on the surren-
der of stock certificate issued.

5. PrOVISION FOR REPAYMENT: The
Government is required by the provi-
sions of the Local Loans (Registered
Stock and Securities) Ordinance, 1959,
to provide for the formation of a sink-
ing fund towards the redemption of the
Stock. The first half-yearly appropria-
tion of not less than £M10,040 out of
the general revenue and assets of the
Government of Malta will be made as
a contribution to the sinking fund with-
in one year from the 21st June, 1975.

6. SECURITY: The stock and inte-
rest thereon will be a charge on the
general revenue and assets of the Go-
vernment of Malta,

7. RELEVANT LEGISLATION: The Lo-
cal Loans (Registered Stock and Secu-
rities) Ordinance, 1959 and directions
by the Minister of Finance, Customs
and Ports under sections 6, 31 and 32 of
the Local Loans (Registered Stock and
Securities) Ordinance, 1959 and the
Local Loans (Registered Stock) Regula-
tions, 1959,

8. APPLICATIONS — for allotment of
stock shall be made in the prescribed
form and lodged at the Treasury,

. Floriana.

17th June, 1975.
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L-OGHLA PREZZIJIET TA’
BIRER LOKALI

(Regolamenti ta’ 1-1972 dwar il-Kontroll
tal-Bejgh ta’ Oggetti, Regolament 3).

Ordni Nru. 244

Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi
l-oghla prezzijiet 1i bihom il-birer lokali
li gejjin  jistghu jinbieghu bl-ingrossa
lill-bejjiegh bl-imnut ghandhom, sa-
kemm johrog Ordni iehor, ikunu kif
gej:—

Kwalita
Brand

Hop Leaf Pale Ale
Hop Leaf Pale Ale

Cisk Export Lager
Cisk Export Lager

Blue Label Ale
Blue Label Ale

Farsons Stout
Farsons Stoug

Lacto Milk Stout
Lacto Milk Stout

2. L-oghla prezzijiet bl-imnut kull
flixkun lill-konsumatur ghandhom iku-
nu kif gej:—

Kwalith
Brand

Hop Leaf Pale Ale
Hop Leaf Pale Ale
Cisk Export Lager
Cisk Export Lager
Blue Label Ale
Blue Label Ale

Farsons Stout
Farsons Stout

Lacto Milk Stout
Lacto Milk Stout

3. Xilukandi u stabbilimenti tal-
catering ohra inghataw licenza biex
ibieghu birer bi prezzijiet oghla minn
dawk imsemmija hawn fuq. Il-licenza
awtomatikament ma tibgax valida jekk
il-licenza flimkien ma’ lista tal-prezzi-
jiet ma tkunx esibita f'post prominenti
fil-postijiet, b’'mod li jkunu jistghu jin-
graw facilment u b’'mod c¢ar mill-mem-
bri tal-pubbliku.

4, L-Ordni Nru. 187 tad-19 ta’ Lul-
ju, 1974, huwa b’dan imhassar,

Is-17 ta’ Gunju, 1975.
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MAXIMUM PRICES OF
LOCAL BEERS

(Sale of Commodities (Control)
Regulations, 1972, Regulation 3)

Order No. 244

The Director of Trade notifies that
the maximum prices at which the fol-
lowing local beers may be sold by
wholesale to the retailer shall, until
further Order, be as follows: —

L-Oghla Prezzijiet
Maximum Prices

£M1.53¢3

kull kaxxa ta’ 24 flixkun
per case of 24 bottles

£M1.60c¢5
koll kaxxa ta’ 36 flixkun
per case of 36 bottles

2. The maximum retail prices per
bottle to the consumer shall be as fol-
lows:—

Jekk servut ghal
Konsum fuq il-post

Jekk mibjugh ghal
Konsum mhux fuq
il-post
If sold for
Consumption away

If served for
Consumption on the

premises from the premises
3c0 7¢c5
6c0 5¢c4

3. Some hotels and other catering
establishments have been granted a
licence to sell beers at prices higher
than those mentioned above, The
licence shall automatically cease to be
valid if the licence together with a price
list is not exhibited in a prominent
place on the premises, in such manner
that they can be easily and clearly read
by members of the public.

4. Order No, 187 of the 19th July,
1974, is hereby repealed.

17th June, 1975,
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UFFICCJU GENERALI TAL-POSTA
Kompetizzjoni ta’ Disinn ta’ Bolli

Il-Postmaster General igharraf ghall-
informazzjoni ta’ kulhadd illi 8-1976
sejjer jinhareg sett ta’ bolli biex jik-
kommemoraw il-2] Olimpijadi 1i se
jsiru  fMontreal, il-Kanada, is-sena
d-diehla.

2. Is-sett ikun jikkonmsisti fi tliet
bolli tal-pustagg. Kull bolla turi disinn
differenti. Is-suggetti 1i gejjin qeghdin
jigu indikati sempliciment biex jiggwi-
daw:

(i) Li sports Olimpiku in generali,
b’enfazi partikolari fuq sports popo-
lari £'Malta;

(iiy L-ideali tal-Loghob Olimpiku;

(iii) Aspetti stori¢i tal-Loghob
Olimpiku,
3. L-ghazla tat-tliet disinni ssir

wara kompetizzjoni pubblika miftuha
ghac¢-Cittadini ta’ Malta.

4, Il-kompetitur jew kompetituri i
jirbhu jistghu jintalbu biex juru eviden-
za ta¢-Cittadinanza Maltija. Il-kompeti-
turi 1i jogoghdu barra minn Malta
ghandhom juru din l-evidenza flimkien
mal-partikolaritajiet mitluba fil-para-
grafu 9 u jibaghtuhom kif murija fih.

5. Tl-kompetituri ghandhom jibagh-
tu tliet disinni bhala sett. Kull disinn
ghandu jinkorpora wkoll, fuq overlay
trasparenti separat, l-emblema tal-Ku-
mitat Olimpiku Internazzjonali, il-valur,
u I-kelmiet “Malta” u “I-XXI Olimpija-
di — 1976".

6. Il-kompetituri jistghu jibaghtu
aktar minn sett wiehed ta’ disinni.
L-akbar numru ta’ kuluri 1i jistghu jin-
tuzaw ghal kull disinn ma ghandux
jecéedi l-hamsa. Jistghu jintuzaw, ma-
dankollu, shades taghhom, kemm-il
darba dawn johorgu biz-zieda ta’ l-abjad
biss. Kampjun ta’ kull kulur jew shade
uzat ghandu jinthemez mad-disinn ris-
pettiv,

7. Id-daqs ta’ limage area tad-
disinni mibghuta ghall-bolli ghandu
jkun jew: 210 mm. x 102 mm. adattat
ghar-riproduzzjoni f'daqs ta’ 35 mm. x

GENERAL POST OFFICE
Stamp Design Competition

The Postmaster General notifies for
general information that a set of post-
age stamps will be issued in 1976 to
commemorate the 2Ist Olympiad
which is being held in Montreal, Ca-
nada, next year.

2. The set will consist of three post-
age stamps. Each stamp will feature a
different design. The following sub-
jects are being indicated merely as
guidelines:

(i) Olympic sports in general, with
particular emphasis on sports popular
in Malta;

(i) The
Games;

(iii) Historical aspects of the Olym-
pic Games.

ideals of the Olympic

3. The selection of the three de-
signs will be made after a public com-
petition open to Citizens of Malta.

4. The successful competitor or
competitors may be asked to produce
evidence of Maltese Citizenship. Com-
petitors residing abroad shall produce
this evidence together with the parti-
culars requested in paragraph 9 and
submit them as stated therein.

5. Competitors are to submit the
three designs as a set. Each design shall
also incorporate, on a separate trans-
parent overlay, the emblem of the In-
ternational Olympic Committee, the
value tablet, the words “Malta” and
“II-XXI Olimpijadi — 1976”.

6. Competitors may submit more
than one set of designs. The maximum
number of colours which may be used
for each design must not exceed five.
Shades thereof, however, may also be
used, provided these are derived from
the addition of white only. A swatch
of each colour or shade used must be
attached to the respective design.

7. The size of the image area of
the designs submitted must be either:
210 mm. X 102 mm. suitable for re-
production in size 35 mm. X 17 mm.
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17 mm. jew 130.80 mm. x 140.58 mm.
adattat ghar-riproduzzjoni f'daqs ta’
21.80 mm, x 23.43 mm. Kull disinn li
jifforma sett wiehied ghandu, madan-
kollu, ikun ta’ l-istess dags.

8. Kull sett ta’ disinni mibghuta fil-
kompetizzjoni ghandu jkollu motto jew
nom-de-plume  tad-disinjatur; marki
ohra ta’ identita fuq id-disinni jew fuq
il-cover taghihom jeskludu awtomatika-
ment lid-disinni milli jigi ikkunsidrati.
Jekk jintbaghtu aktar minn sett wiehed
ta’ disinni mill-istess kompetitur, ghan-
du jintuza motto jew nom-de-plume
differenti ghal kull sett ta’ disinni, II-
motto jew nom-de-plume ma ghand-
homx ikunu tali li jindikaw l-isem jew
l-identita tal-kompetitur b’xi mod, ikun
kif ikun.

9. Id-disinni ghandhom jigu konsen-
jati lill-Uffi¢jal inkarigat mir-Registry
ta’ L-Ufficéju  Generali  tal-Posta,
Auberge d’Italie, Trig il-Merkanti,
Valletta, mhux aktar tard mis-1.00 p.m.
ta’ nhar it-Tlieta, id-29 ta’ Lulju, 1975,
maghluqa f'envelope sigillat u markat
firrokna t'isfel fin-naha tax-xellug
“Kompetizzjoni ghal Disinn ta’ Bolli”.
Mhux aktar tard mid-data u l-hin spe-
¢ifikati f'dan il-paragrafu, kull kompeti-
tur ghandu jibghat ukoll Idsem u
lsindirizz shih, b’indikazzjoni tal-motto
jew nom-de-plume moghti minnu
fenvelope maghluq separat, indirizzat
lill-Principal Assistant Secretary, Mi-
nisteru tal-Posta u Elettriku, Auberge
d’Ttalie, Trigq il-Merkanti, Valletta, u
markat “Komnetizzjoni ghal Disinn ta’
Bolli”.

10. L-ghazla tad-disinni ssir mill-
Ministru tal-Posta u Elettriku, wara
konsultazzjoni ma’ 1 Stamp Design
Advisory  Board. Id-de¢izjoni tal-
Ministru ghandha tkun finali.

11. Id-disinni jistghu jintghazlu
minn xoghlijiet ta’ kompetituri diffe-
renti. Jinghata premju fi flus ta’ £M100
ghal kull disinn maghzul. Premjijiet ta’
konsolazzjoni ta’” £M30 u £M20 jingha-
taw ghas-settijiet shah ta’ disinji li jigu
t-tieni u t-tielet, rispettivament. Fil-kaz
li ebda disinn ma jigi kunsidrat adattat
ghar-riproduzzjoni fuq is-sett propost
tal-bolli, ma jinghatawx il-premjijiet fi

or 130.80 mm. X 140.58 mm. suitable
for reproduction in size 21.80 mm. X
23.43 mm, Each design making up one
set must, however, be of uniform size.

8. FEach set of designs submitted in
the competition shall bear a motto or
nom-de-plume of designer; other iden-
tity marks on the designs or on the
cover thereof will automatically ex-
clude the designs from being consi-
dered. If more than one set of designs
is submitted by the same competitor,
a different motto or nom-de-plume is
to be used for each set of designs. The
motto or nom-de-plume must not be
such as to indicate the name or iden-
tity of the competitor in any way
whatsoever,

9. The designs must be delivered
to the Officer i/c Registry, General
Post Office, Auberge d’Italie, Mer-
chants Street, Valletta, not later than
1.00 p.m. on Tuesday, 29th July, 1975,
enclosed in a sealed envelope marked
at the bottom left-hand corner “Stamp
Design Competition”, Not later than
the date and time specified in this pa-
ragraph, each competitor shall also
send in his full name and address, with
an indication of the motto or nom-de-
plume adopted by him in a separate
sealed envelope, addressed to the Prin-
cipal Assistant Secretary, Ministry of
Posts and Electricity, Auberge d’Italie,
Merchants Street, Valletta, and marked
“Stamp Design Competition”.

10. The selection of the designs
will be made by the Minister of Posts
and Electricity, after consultation with
the Stamp Design Advisory Board. The
decision of the Minister shall be final.

11. The designs may be selected
from the entries of different competi-
tors. A cash prize of £M100 shall be
awarded for each selected design.
Consolation prizes of £M30 and £M20
shall be awarded for the full sets of
designs placed second and third, res-
pectively. In the event that no design
will be considered suitable for repro-
duction on the proposed set of stamps,
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flus u ma hemm l-ebda rbit li tinghata
raguni ghala ma jkunux gew milqugha
xi jew id-disinni kollha mibghuta.

12. Id-disinni maghzula u d-disinni
li jigu t-tieni u t-tielet isiru proprjeta
tal-Gvern. Id-disinni l-ohira kollha jigu
ritornati lill-kompetituri rispettivi.

13. Il-kompetitur jew kompetituri
rebbieha jkunu mehtiega li jippreparaw
disinni, 1i jkunu jikkorrispondu ghad-
disinni maghzula tal-bolli, ghal souwvenir
folder  talbolli, bulleiin  tal-bolli,
envelope ghal first-day cover u timbru
bid-data.

14. Il-kompetitur jew kompetituri
rebbieha jintrabtu 1i jaghmlu dak it-
tibdil jew agfustamenti il xi jew id-
disinni kollha accettati f'dak iZz-Zmien
li jordna l-Postmaster General.

15. Il-kompetitur jew kompetituri
rebbieha jistghu jkunu mehtiega wkoll
li jaghtu parir lill-Postmaster General
matul il-process kollu tal-produzzjoni
tal-bolli biex jigu zgurati l-ahjar rizul-
tati possibbli.

16. Id-disinni mibghuta jintwerew
fl-Uffic¢ju Generali tal-Posta f'dawk id-
dati u matul dawk il-hinijiet 1i jista’
jordna ]-Postmaster General.

17. L-inabilitd ta’ kompetitur i ma
jimxix ma’ xi kondizzjonijiet ta’ hawn
fuq tikkawza 1i kompetitur bhal dan
jigi skwalifikat mill-kompetizzjoni.
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18. Aktar taghrif dwar din il-kom-
petizzjoni jista’ jinkiseb minghand is-
Segretarju  tal-Postmaster  General,
Ufficéju Generali tal-Posta, Auberge
d’'Italie, Triq il-Merkanti, Valletta (Tel.
Nru. 24421).

Is-17 ta’ Gunju, 1975.

the cash prizes shall not be awarded
and no reason is bound to be given for
the rejection of any or all of the de-
signs submitted,

12. The selected designs and the
desigrs placed second and third be-
come the property of the Government.
All the other designs shall be returned
to the respective competitors.

13. The successful competitor or
competitors will be required to prepare
designs, corresponding tc the selected
designs of the stamps, for a stamp sou-
venir folder, a stamp bulletin, a first
day cover envelope and a date-stamp.

14. The successful competitor or
competitors shall be bound to make
such alternations or adjustments to
any or all the accepted designs within
such time as the Postmaster General
may direct,

15. The successful competitor or
competitors may also be required to
advise the Postmaster General during
the whole production process of the
stamps to ensure the best possible re-
sults.

16. The stamp designs submitted
will be exhibited at the General Post
Office on such dates and during such
times as the Postmaster General may
direct.

17. If a competitor fails to comply
with any of the above conditions he
shall be disqualified from the competi-
tion.

18. Further information on this
competition may be obtained from the
Secretary to the Postmaster General,
General Post Office, Auberge d’Italie,
Merchants Street, Valletta (Tel. No.
24421),

17th June, 1975.
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ
PUBBLIKU
Instructresses fl-Iskejjel tas-Snajja’
I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pub-
bliku tilga’ applikazzjonijiet ghall-posti-
jiet ta' Instructresses fil-Hjata b’dispo-
zizzjoni ghas-snajja’ msemmija hawn
taht bhala suggett principali:

Ladies’ Tailoring;

Il-kandidati ghandhom joffru wiehed
misssuggetti sussidjarji msemmija hawn
taht iminbarra s-suggett principali:

a) Xoghol tal-Bizzilla;
b) Knitting;
¢) Crochet;
d) Rakkmu.

Il-kandidati li jintaghzbu jistghu jku-
nu mehtiega 1i jaghmlu dmirijiethom
f'Ghawdex.

2. L-applikazzjonijiet, i maghhom
ghandhom jintbaghtu certifikat tat-
twelid, certifikat shih tal-kondotta mill-
Pulizija, kif ukoll certifikati dwar kwa-
lifiki u esperjenza jintlagghu mid-Diret-
tur ta’ 1-Edukazzjoni mhux aktar tard
minn nhar i#t-Tlieta, -1 ta’ Lulju, 1975.

L-applikazzjonijiet ghandhom jint-
baghtu bil-posta registrata. jew preferi-
bilment ghandhom jigu konsenjati per-
sonalment fNru. 90, Triq il-Punent,
Valletta,

3. ‘Minbarra applikazzjoni li ssir bil-
kaligrafija tal-kandidati nnifishom, som-
marju tal-kwalifiki, esperjenza u taghrif
iehor ghandhom jigu tabulati fuq sitt
kopji ta’ formola specjali li tinkiseb fuq
talba mill-indirizz imsemmi hawn fuq.

4. Dan il-post huwa fuq IIstabbili-
ment Pensjonabbli u ghandu salarju ta’
£EM720 fis-sena (l-minimu konness ma’
194l sena), 1i jitda’ b’zidiet fiswsena ta’
EM22 sa £M973 fis-sema awmentat bil-
bonus approvat ghall-ghioli tal-hajja,

5. Dik li tigi nominata thun uffi¢jal
full-time u n-nomina taghha tkun sog-
getta ghar-regoli u r-regolamenti i jig-
gvernaw minn zmien ghal zmien is-Ser-
vizz. Civili ta’ Malta, u b’'mod partiku-
lari, dr-regolamenti stipulati mid-Dipar-
timent, u dik nominata tista’ tigi tras-
ferita skond l-esigenzi tas-Servizz Pub-

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Instructresses in the Trade Schools

The Public Service Commission
invites applications for the posts of
Instructresses in Needlework with a
bias in the undermentioned trades as
a main subject:

Ladies’ Tailoring;

Candidates are to offer one of the
under-mentioned subsidiary subjects in
addition to the main subject:

a) Lace Making;
by Knitting;

¢) Crochet;

d) Embroidery.

Successful candidates may be re-
quired to perform duty in Gozo.

2. Applications, which must be
accompanied by a certificate of birth,
a Police certificate of conduct in full,
as well as certificates relating to quali-
fications and experience will be receiv-
ed by the Director of Education not
later than Tuesday, 1lst July, 1975.

Applications should be forwarded
by registered post, or preferably hand-
ed in personally at 90, West Street,
Valletta,

3. In addition to an application in
the candidates’ own handwriting, a
summary of qualifications, experience
and other information should be tabu-
lated on six copies of a special form
obtainable on request from the above
address.

4. This post is on the Pensionable
Establishment and carries a salary of
£M720 per annum (minimum linked
with age 19), rising by annual incre-
ments of £M22 to £M973 per annum
augmented by the approved cost of liv-
ing bonus.

5. The appointee will be a full-time
officer and her appointment is subject
to the rules and regulations governing
from time to time the Malta Civil Ser-
vice, and in particular, regulations laid
down by the Department, and involves
liability to transfer according to the
exigencies of the Public Service. She
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bliku. Hija tista’ tkun mehtiega 1i tid-
demeetti mdll-kariga taghha meta tizzew-
weg.

6. L-applikanti ghandu jkollhom
mill-inqas 3 snin esperjenza bhala ghal-
liema u/jew industrijali fis-suggett prin-
Cipalii. Tinghata konsiderazzjoni spec-
jali jekk walida jkollha ¢-Certifikati ta’
l-Intermediate ta’ 1-Ezami tas-City and
Guilds of London Institute fis-sengha
jew kwalifika ekwivalenti jew oghla.
L-applikanti ghandhom ikunu jafu
b'miod kompetenti Idingwa Ingliza.

7. Il-kandidati li jkollhom dawn il-
kwalifiki minimi jkollhom jogoghdu
ghal :

a) Intervista i ssir bil-hsieb i
wiehed jaghraf il-personalitd u kwalli-
tajiet ohra 1i ma jidhrux frest bil-
muiktub;

b) ezami prattiku biex tigi ezami-
nata l-efficjenza tal-kandidata fis-sug-
gett prindéipali;

¢) Ezami ta’ taghlim 1i jsir bil-
hsieb li wiched jaghraf il-komtroll ta’
klassi u l-espozizzjoni ta’ suggett
mooghti mill-Bord.

8. Ilkandidati li jehlu ftagsima 7(a)
ma jigux ezaminati £(b) u dawk U
jghaddu f'(a) u jehilu £'(b) ma jigux eza-
minati f’(C)

9. Id-dmirijiet ta’ Instructresses hu-
ma dawn 1i gejjin:

a) It-tahrig teoretiku u prattiku

ta’ listudenti fdati fil-kura taghhom;

b) Sorveljanza wu twettiq  ta’
xoghol ta’ progett fl-Iskema ta’
Xoghol taghihom jew Ii jkollu x’jaq-
sam ma’ dan il-progett;

¢) Koperazzjoni mal-Kap ta’ I-Is-
kola fit-thejjija ta’ lispecifikazzjoni-
jtet ghal taghmir, Skemi tax-Xoghol,
ec¢c.;

d) Twettiq ta’ kull dmirijiet ohra,
kompatibbli mal-post taghhom, li jis-
tghu jkunu mehtiega.

10. L-applikanti ghandhom:

i) ikunu ghalqu 1-21 sena fid-data
ta’ l-eghluq ta’ meta jintlagghu l-ap-
plikazzjonijiet;

may be required to resign her appoint-
ment on matriage,

6. Applicants must have a minimum
of 3 years teaching and/or industrial
experience in the main subject, Special
consideration will be given to the pos-
session of the Intermediate Certificate
of the City and Guilds of the London
Institute Examination in the trade, or
of an equivalent or higher qualification.
Applicants must also have a competent
knowledge of the English language.

7. Candidates possessing these mi-
nimum qualifications will be subjected
to:

a) An interview designed to
bring to the fore personality and
other qualities which do not show
in a written test;

b) a practical examination to test
the efficiency of the candidate in the
main subject;

¢) A teaching test designed to
bring to the fore, class control and
the exposition of a subject set by
the Board.

8. Candidates who fail in section
7 (a) will not be examined in (b) and
those who pass in (a) and fail in (b)
will not be examined in (c).

9. The duties of Instructresses are
the following:

a) The theoretical and practical
training of the students entrusted to
their care;

b) Supervision and performance
of project work within, or related to,
their Scheme of Work;

¢) Co-operation with the Head of
School in the preparation of specifi-
cations for equipment, Schemes of
Work, etc.;

d) Performance of any other
duties, compatible with their post,
that may be required.

10.  Applicants should:

1) have attained their 21st birth-
day on the closing date for the re-
ceipt of applications;
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i) tkunu ta’ karattru morali taj-
jeb;

i) tkunu hielsa minn kull difett
fiziku jew mentali jew mard 4 x'ak-
tarx ifixkithom fil-gadi sewwa ta’ dimi-
jiethom;

iv) ikumu cittadini ta’ Malta (jip-
prezentaw, minbarra ¢-Certifikat tagh-
hom tat-twelid, certifikat/i tat-twelid
tal-genituri taghhom u tanm-nannu
min-naha tal-missier 1i juru bpost tat-
twelid).

11. I-kandidati li huma marbutin bi
ftehim ta’ apprendistat jistghu ma jit-
hallewx jiefidu n-nomina kemm-il darba
ma jipprezentawx il-kunsens bil-miktub
talsprinc¢ipali taghhom wu tad-Direttur
tax-Xoghol u Emfigrazzjoni,

12. Dokumenti 'minghand Kapijiet
ta’ Ditti Privati jew minghand persuna
responsabbli ofira ghandhom jintbeghtu
ma’ l-applikazzjoni biex juru l-kwalifiki
u l-esperienza mitluba. Record ta’ ser-
vizz mal-Gvern, fejn ikun applikabbli,
ghandu jinkiseb mit-Tagsima tar-Re-
cords tad-Dipartiment.

13.  L-applikazzjonijiet li jaslu wara
d-data ta’ l-eghlug u applikazzjonijiet 1i
maghhom ma jkollthomx id-dokwmenti/
record ta’ servizz mehtiega ma jigux
accettati.

Is-17 ta’ Gunju, 1975.

Ufficéju Generali tal-Posta

L-Agent Postmaster General ighar-
raf illi tilwim industrjali fost il-haddie-
ma tal-posta f’Montreal, il-Kanada, in-
tensifika matul dawn l-alifiar gimghat
bir-rizultat illj I-posta akkumulat b’'mod
allarmanti, Huwa kalkulat illi ngemghu
hafna aktar minn ghoxrin miljun oggett
postali f’postijiet differenti tal-posta
f’Montreal,

Qeghdin jittiehdu mizuri urgenti
biex tinhadem il-valigga akkumulata u
biex isolvu t-tilwima industrjali izda
anke jekk dawn il-mizuri jaghtu s-sué-
Cess melitieg jibga’ bilfors 1i jkun
hemm dewmien sostanzjali fix-xoghol
tal-valigga li baqghet lura.

Is-17 ta’ Gunju, 1975.

ii) be of good moral character;

iii) be free from any physical or
mental defect or disease likely to in-
terfere with the proper discharge of
their duties;

iv) be citizens of Malta (pro-
duce, besides their birth certificate,
certificate/s of birth of their
parents and paternal grandfather
showing the place of birth).

11. Candidates who are bound by
an agreement of apprenticeship may be
precluded from appointment unless
they produce the consent in writing of
their employers and of the Director of
Labour and Emigration.

12. Testimonials from Heads of
Private Firms or other responsible petr-
son must accompany the application .
in support of qualifications and exper-
ience claimed. A record of Government
service, where applicable, should be
obtained from the Records Section of
the Department.

13. Applications received after the
closing date and applications received
without the requisite supporting testi-
monials/record of service will not be
accepted.

17th June, 1975.

General Post Office

The A/Postmaster General notifies
that industrial unrest amongst postal
workers in Montreal, Canada, has in-
tensified in recent weeks with the re-
sult that the accumulation of mail has
grown to alarming proportions. It is
estimated that well over twenty mil-
lion postal items have piled up in var-
ious postal installations in Montreal,

Urgent measures are being under-
taken to process the accumulated mail
and to solve the labour dispute but
even if these measures provide the re-
quired success there is bound to be
substantial delays in processing the
backlog of mail. '

17th June, 1975.
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Regolamenti dwar il-Kontroll ta’
Importazzjoni

Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi
r-“Regolament; ta’ 1-1969 dwar il-Kont-
-roll ta’ I-Importazzjoni”, gew emendati
fit-13 ta’ Gunju, 1975, biex l-oggetti li
gejjin jitqieghdu tahit il-kontroll tal-
licenzi ghall-importazzjoni:—

(@) Preparazzjoniijet tal-bleaching
(barra minn preparazzjonijiet farma-
cewtici).

(b) Dizinfettanti (barra minn pre-
parazzjonijiet farmacewtici),

(¢) Bobini tal-plastika ghal-indust-
riji tat-tessuti.

(d) L-oggetti tal P.V.C. 1i gejjin:
() Pajpijiet tad-drain

(it) Conduits ta’ l-elettriku

(iii) Hose pipes

(iv) Katusi tad-drenagg.

2. Jekk l-importaturi ghad ghand-
hom pendenti ordnijiet ghal xi wielied
mill-oggetti ta’ hawn fuqg 1i gew kon-
fermati qabel it-13 ta’ Gunju, 1975,
dawn ghandhom jissottomettu d-doku-
menti relativi lit-Tagsima tal-Li¢enzi
tad-Dipartiment tal-Kummeré¢ (2, Triq
il-Kavalier, Valletta) mhux aktar tard
mill-10 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-24 ta’
Gunju, 1975. Id-dokumenti li jaslu wara
Himitu tal-hin imsemmi hawn fuq jis-
tghu ma jigux kunsidrati.

Is-17 ta’ Gunju, 1975.

Radd ta’ Flus B'Kuxjenza

Il-Manager, Impriza ghall-Bejgh tal-
Halib, igharraf 1i fid-9 ta’ Gunju, 1975,
waslitlu bil-posta s-somma ta’ sitt liri
Maltin (£M6) bhala radd ta’ flus b'kux-
jenza.

Is-17 ta’ Gunju, 1975.

Importation (Control) Regulations

The Director of Trade notifies that
the “Importation (Control) Regula-
tions, 1969”, were amended on the 13th
June, 1975, so as to place the follow-

ing articles under import licensing con-
trol;—

(@) Bleaching preparations (exclud-
ing pharmaceutical preparations).

(b) Disinfectants (excluding phar-
maceutical preparations).

() Plastic cops for textile indust-
ries.

(d) The following P.V.C. items:—
(i) Drain pipes

(i) Electrical conduits

(i) Hose pipes

(iv) Sewer pipes,

2. If importers have, still pending,
orders for any of the above articles
which were confirmed before the 13th
June, 1975, they should submit the re-
lative documents to the Licensing Divi-
sion of the Department of Trade (2,
Cavalier Street, Valletta) not later than
10 a.m. on Tuesday, 24th June, 1975.
Documents received after the above
time limit may not be considered,

17th June, 1975.

Conscience Money

The Mamnager, Milk Marketing Un-
dertaking, acknowledges the sum of six
Malta pounds (£M6) received by post
as conscience money, on the Sth June,
1975.

17th June, 1975,
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UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti javza illi: —

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FHAMIS, id-19 ta’ Gunju, 1975, ghali—
Avviz Nru. 512, Provvista ta’ X Ray

safety films u chemicals.

Avwviz Nru, 513. Provvista ta’ laun-
dry chemicals.

Avviz Nru. 535.
bonding.

Avviz Nru, 536. Provvista ta’ buckle
clips.

Avviz Nru. 537. Provvista ta’ dis-
posable equipment.

Avviz Nru. 538.
u kimika (extra).

Avviz Nru, 539.
absorbent,

Avviz Nru. 611. Provvista ta’ zal
zett frisk taé-canga (Malta) sal-15 ta’
Marzu, 1976.

Avviz Nru, 612. Provvista ta” pjgles
creep feed pellets.

Avviz Nru. 615. Xoghlijiet ta’ tri-
nek f'Wied il-Ghajn (Stima £M6,220).

Avyviz Nru. 616. Bini ta’ estensjoni u
tibdil £'bini ezistenti fis-Sliema Tele-
phone Exchange (Stima £M49,858).

Provvista ta’ nails

Provvista ta’ drogi

Provvista ta’ garza

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-1¢ a.m.
tat-TNEJN, it-23 t2’ Gunju, 1975, ghal:—
Avviz Nru. 523. Provvista ta’ pilloli u

mustardini (Nru. 3),

_ Avviz Nru. 601. Provvista ta’ offset

ink.

_Avviz Nru. 602. Provvista ta’ presen-
sitised aluminium negative plates.
Avviz Nru. 631. Bini ta’ (2) sumps

u estensjonijiet fil-Mina Nru. 3 fil-

progett ta’ Hal Luga. (Stima £M3,930).

Avviz Nru. 632. Bini ta’ bankini
ec¢. fil-Housing Estate Ta' Farzina,
Hal Qormi — Kuntratt 5/1. (Stima
£M27,341).

Avviz Nru. 633. Bini ta’ (19) djar
fil-Housing Estate ta’ I-Imqabba. (Stima
£M54,620).

Avviz Nru. 634. Xoghlijiet ta’ as-
faltar f’San Giljan.

Avviz Nru. 635. Twessiegh ta’ triq
fil-Qattara, limiti tal-Mosta.

THE TREASURY

The Accountant General and Direc-
tor of Contracts notifies that: —

Sealed tenders will be received up fo 10 a.m. on

THURSDAY, June 19, 1975, for:—

Advt, No. 512, Supply of X Ray sa-
fety films and chemicals.

Advt, No. 513. Supply of laundry che-
micals.

Advt. No. 535. Supply of nails bond-
ing.

Advt, No. 536. Supply of buckle clips.

Advt. No. 537. Supply of disposable

equipment,
Advt. No. 538.
chemicals (extra).

Advt. No. 539. Supply of absorbent
gauze.

Advt, No. 611. Supply of fresh beef
sausages (Malta) up to 15th March,
1976.

Advt. No. 612. Supply of piglet
creep feed pellets.

Advt. No. 615. Trenching works
at Marsascala (Estimate £M6,220).

Advt, No. 616. Construction of ex-
tensions and alterations to existing
buildings of the Sliema Telephone Ex-
change (Estimate £M49,358).

Supply of drugs and

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, June 23, 1975, for:—
Advt, No. 523. Supply of pills and
tablets (No. 3).

Advt. No. 601. Supply of offset ink.

Advt. No. 602. Supply of presensi-
tised aluminium negative plates.

Advt. No. 631. Construction of (2)
sumps and extensions at Tunnel No. 3
at Luga Airport project. (Estimate
£M3,930).

Advt. No. 632. Construction of
footpaths etc. at Ta’ Farzina Housing
Estate, Qormi — Contract 5/1. (Esti-
mate £M27,841). ‘

Advt. No. 633. Construction of (19)
houses at Mgqabba Housing Estate.
(Estimate £M54,620).

Advt. No. 634. Asphalting works at
St Julians.

Advt. No. 635. Widening of a road
at il-Qattara, limits of Mosta.
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Avviz Nru., 636. Xoghlijiet ta’ I-ilma
u tad-dawl £'Blokk 6 fil-Housing Estate
ta’ San Gwann T'Ghuxa, Bormla.

Avviz Nru. 637. Xoghlijiet ta’ l-ilma
u tad-dawl fil-Housing Estate tal-Kal-
kara -—— Kuntratt L.

Avviz Nru, 638. Xoghlijiet ta” l-in-
jam fil-Housing Estate taz-Zejtun —
Fazi II, Kuntratt 1/2A.

Avviz Nru. 641. Kiri ta’ mechang-
cal wheeled shovel.

Avviz Nru. 642. Provvista ta’ frott,
lumi u patata mill-1 ta’ Lulju, 1975 sat-
30 ta’ Settembru, 1975.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tal-FAMIS, is-26 ta’ Gunju, 1975, ghal:—

Avviz Nru. 562, Provvista ta’ low-
level loading truck.

Avviz Nru, 563. Provvista ta’ gibs
ecc.

Avviz Nru. 617. Garr ta’ tfal ta’ I-Is-
kola e¢¢. minn diversi skejjel tas-snajja’.

Avviz Nru. 618. Provvista ta’ seed-
ing trays.

Avviz Nru. 619. Provvista ta’ sow
and weaner meal.

Avviz Nru. 620. Provvista ta’ sheep
nuts.

Avviz Nru. 643. Xoghlijiet ta’ l-ir-
ham fil-Housing Estate ta’ Marsaxlokk
— Fazi II — Sub-Kuntratt 5.

Avviz Nru, 644. Xoghlijiet ta’ l-ir-
ham fil-Housing Estate tax-Xghajra,
Haz-Zabbar — Fazi IT — Sub-Kuntratt
5.

Avviz Nru. 645. Xoghlijiet ta’ I-ir-
ham fil-Housing Estate tax-Xghajra,
Haz-Zabbar — Fazi I — Sub-Kuntratt
5.

Avviz Nru, 646. Xoghlijiet ta’ l-ir-
ham fil-Housing Estate taz-Zurrieq —
Sub-Kuntratt 5.

Avviz Nru, 647. Xoghlijiet ta’ l<ilma
u tad-dawl fil-Housing Estate tax-Xghaj-
ra, Haz-Zabbar — Fazi I — Sub-Kun-
tratt 1.

Avviz Nru. 648. Xoghlijiet ta’ tik-
hil, ec¢. {’Blokk 6 fil-Housing Estate ta’
San Gwann T’Ghuxa, Bormla.

Avviz Nru. 649. Provvista ta’ Zrar
e¢c. (Ghawdex).

Avviz Nru, 650. Provvista ta’ tigieg
ghax-xiwi (Ghawdex) sal-15 ta’ Marzu,
1976.

Avviz Npu. 651. Provvista ta’ can
ga tal-friza (Ghawdex) sal-15 ta’ Mar-
zu, 1976,

Advt. No. 636. Plumbing and elec-
tricity works in Block 6 at San Gwann
T'Ghuxa Housing Estate, Cospicua.

Advt. No. 637. Plumbing and elec-
tricity works at Kalkara Housing Estate
—Contract I.

Advt, No. 638. Joinery works at
Zejtun Housing Estate — Phase 1,
Contract 1/2A.

Advt, No. 641. Hire of a mechani-
cal wheeled shovel.

Advt. No. 642. Supply of f{fruits,
lemons and potatoes from 1st July,
1975 to 30th September, 1975,

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, June 26, 1975, for:—
Advt, No. 562. Supply of low-level
loading truck.
Advt. No. 563. Supply of chalk etc.

Advt, No. 617. Transport of school-
children from various trade schools.

Advt. No. 618. Supply of seeding
trays.

Advt. No. 619. Supply of sow and
weaner meal.

Advt. No. 620. Supply of sheep
nuts.

Advt. No. 643. Marble works at
Marsaxlokk Housing Estate — Phase
II — Sub-Contract 5.

Advt. No. 644. Marble Works at
Xghajra Housing Estate, Zabbar —
Phase II — Sub-Contract 5.

Advt. No. 645. Marble works at
Xghajra Housing Estate, Zabbar —
Phase I — Sub-Contract 5.

Advt, No. 646. Marble works at
Zurrieq Housing Estate — Sub-Con-
tract 5.

Advt, No. 647. Plumbing and elec-
tricity works at Xghajra Housing
Estate, Zabbar — Phase I — Sub-Con-
tract 1.

Advt. No. 648. Plastering works etc.
in Block 6 at San Gwann T’Ghuxa
Housing Estate, Cospicua.

Advt. No. 649. Supply of hard
stone spalls etc. (Gozo).

Advt, No. 650. Supply of broiler
chickens (Gozo) up to 15th March,
1976.

Advt, No. 651. Supply of frozen ox-
beef (Gozo) up to 15th March, 1976.
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Avviz Nru. 652. Provvista ta’ gal-
lettini, ¢ikkulata u jelly sal-15 ta’ Mar-
zu, 1976.

Avviz Nru. 653.
ley.

Provvista ta’ bar-

Jistghu jinthaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-30 t2® Gunju, 1975, ghal:—
Avviz Nru. 639. Kiri ta’ television

sets ghad-Dipartiment ta’ -Edukazzjoni.
Avviz Nru. 640. Provvista ta’ (3)

tractors.

* Avviz Nru, 668. Bini ta’ (8) flats —

Nofs Blokk ‘T" — fil-Housing Estate

Tac-Cawla, Ghawdex — Kuntratt A,

Kuntratt Principali. (Stima £14,990).

* Avvig Nru, 669. Xoghlijiet ta’ l-ilma

u tad-dawl — Sub-Kuntratt 1.

* Avviz Nru. 670. Xoghlijiet tal-ma-

dum — Sub-Kuntratt 2.

* Avviz Nru, 671. Xoghlijiet ta’ l-in-

jam — Sub-Kuntratt 3.

* Avviz Nru, 672. Xoghlijiet ta’ tikhil

e¢é. — Sub-Kuntratt 4.

* Avviz Nru. 673. Xoghlijiet ta’ l-ir-

ham — Sub-Kuntratt 5.

* Avviz Nru, 674. Xoghlijiet tal-hadid

—— Sub-Kuntratt 6.

(Dawn is-seba’ avvizi jiffurmaw offerta kollettiva
b’kundizzjonijiet differenti minn dawk tas-soltu.
Dawk li jibaghtu l-offerta huma mitluba jaraw il-
kondizzjonijiet 1i ghandhom x*jagsmu ma’ din is-
sistema ta’ l-offerti).

* Avviz Nru. 675. Bini ta’ (8) flats —
Nofs Blokk ‘K’ — fil-Housing Estate
Tac-Cawla, Ghawdex — Kuntratt A,
Kuntratt Prin¢ipali. (Stima £14,990),

* Avviz Nru. 676. Xoghlijiet ta’ ldlma
u tad-dawl — Sub-Kuntratt 1.

* Avviz Nru. 677. Xoghlijiet tal-ma-
dum — Sub-Kuntratt 2.

* Avviz Nru. 678. Xoghlijiet ta’ l-in-

jam — Sub-Kuntratt 3.

* Avviz Nru. 679. Xoghlijiet ta’ tikhil
e¢¢. — Sub-Kuntratt 4,

* Avviz Nru. 680. Xoghlijiet ta’ I-ir-
ham -— Sub-Kuntratt 5.

* Avviz Nru. 681. Xoghlijiet tal-hadid
— “nih-Kuntratt 6.

(Dawn is-seba’ avvizi jiffurmaw offerta kollettiva
b’kundizzjonijiet differenti minn dawk tas-soltu.
Dawk i jibaghtu l-offerta huma mitluba jaraw il-
kondizzjonijiet 1i ghandhom x’jagsmu ma’ din is-
sistema ta’ l-offerti).

Advt. No, 652. Supply of biscuits,
chocolate and jelly up to 15th Miarch,
1976.

Advt. No. 653. Supply of barley,

Sealed tenders will be received up to 0 a.m. en
MONDAY, June 30, 1975, for:—
Advt. No. 639. Hire of television
sets for the Education Department,
Advt. No. 640. Supply of (3) trac-
tors.
* Advt. No. 668. Construction of (8)
flats — Half of Block ‘I’ — at Ta¢-Caw-
la Housing Estate, Gozo — Contract A,
Main Contract. (Estimate £14,990).
* Advt. No, 669. Plumbing and
electricity works — Sub-Contract 1.

* Advt. No. 670. Tiling works — Sub-
Contract 2,

* Advt. No. 671.
Sub-Contract 3.

* Advt. No. 672. Plastering works etc.
—— Sub-Contract 4.
* Advt, No. 673.
Sub-Contract 5.

* Advt. No. 674. Wrought iron works
— Sub-Contract 6.

(These seven advertisements comprise a collec-
tive tender as distinct from the usual call for ten-
ders. The attention of prospective tenderers is
drawn to the conditions attached to this system
of Tendering).

Joinery works —

Marble works —

* Advt. No. 675. Construction of (8)
flats — Half of Block ‘K’ — at Taé-Caw-
la Housing Estate, Gozo — Contract A,
Main Contract, (Estimate £14,990).

* Advt. No. 676. Plumbing and elec-
tricity works — Sub-Contract 1.

* Advt. No. 677. Tiling works — Sub-
Contract 2.

* Advt. No. 678.
Sub-Contract 3.

* Advt, No. 679. Plastering works
etc. — Sub-Contract 4.

* Advt. No. 680. Marble works —
Sub-Contract 5.

* Advt. No. 681. Wrought iron works
— Sub-Contract 6,

(These seven advertisements comprise a collec-
tive tender as distinct from the usual call for ten-
ders. The attention of prospective tenderers is
drawn to the conditions attached to this system
of Tendering).

Joinery works —
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* Avviz Nru. 682. Bini ta’ (5) Blokki
flats fil-Housing Estate tal-Fgura —
Fazi I, Kuntratt Princ¢ipali. (Stima
£45,978).

* Avviz Nru. 683. Xoghlijiet ta’ l-ilma
u tad-dawl — Sub-Kuntratt 1.

* Avviz Nru. 684. Xoghlijiet tal-ma-
dum — Sub-Kuntratt 2.

* Avviz Nru. 685. Xoghlijiet ta’ l-in-
jam — Sub-Kuntratt 3.

* Avviz Nru. 686. Xoghlijiet ta’ tikhil
e¢¢. — Sub-Kuntratt 4.

* Avviz Nru. 687. Xoghlijiet ta’ l-ir-
ham — Sub-Kuntratt 5.

* Avviz Nru. 688. Xoghlijiet tal-hadid
— Sub-Kuntratt 6.

(Dawn is-seba’ avvizi jiffurmaw offerta kollettiva
b’kundizzjonijiet differenti minn dawk tas-soltu.
Dawk li jibaghtu l-offerta huma mitluba jaraw il-
kondizzjonijiet i ghandhom x’jagsmu ma’ din is-
sistema ta’ l-offerti).

Jistghiu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-EAMIS, it-3 ta’ Lulju, 1975, ghal:—
Avviz Nru. 621. Mechanical u elec-

trical services ghas-central laundry fl-

Isptar Mount Carmel. (Dokumenti ta’

l-offerta bil-£M2.50c 1 wiehed).

Avviz Nru. 622. Provvista ta’ uni-
formijiet ghall-head messengers ecc.

Avviz Nru. 654. Provvista t&’
liquid nitrogen.

Avviz Nru. 655. Provvista ta’ in-
dex boards.

Avviz Nru. 656. Provvista ta’ karta.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tat-TNEJN, is-7 ta’ Lulju, 1975, ghal:—

~ Avviz Nru. 578. Provvista ta’ blood
products.

Jistghu jintbaghtu offerti maghmlugin sal-10 a.m.
tal-FHHAMIS, 1-10 ta° Lulju, 1975, ghal:—
Avviz Nru. 596. Provvista ta’ antibio-

tics B.P & B.P.C,

Avviz Nru. 657. Provvista ta’ espag-
nolettes,

. dA‘VViZ Nru, 658. Provvista ta’ pesti-

Cidid,

Avviz Nru. 659. Provvista ta’ (2)
tractors.,

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
tat-TNEJN, 1-14 ta’ Lulju, 1975, ghak:—
Avviz Nru. 660. Provvista ta’ trab

tal-Ralib.

* Avviz Nru, 689. Provvista ta’ chlo-

rinating equipment, '

* Advt. No. 682. Construction of (5)
Blocks of flats at Fgura Housing Estate
— Phase I, Main Contract. (Estimate
£45,978).

* Advt, No. 683. Plumbing and elec-
tricity works — Sub-Contract 1.

* Advt. No. 684. Tiling works — Sub-
Contract 2.

* Advt, No, 685. Joinery works —
Sub-Contract 3.

* Advt. No. 686. Plastering works etc.
— Sub-Contract 4.

* Advt. No. 687. Marble
Sub-Contract 5.

* Advt. No, 688. Wrought iron works
— Sub-Contract 6.

(These seven advertisements comprise a collec-
tive tender as distinct from the usual call for ten-
ders. The attention of prospective tenderers is
drawn to the conditions attached to this system
of Tendering).

works —

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on

THURSDAY, July 3, 1975, for:—

Advt. No. 621. Mechanical and
electrical services for the central laun-
dry at Mount Carmel Hospital. (Ten-
der documents at £M2.50c each).

Advt. No. 622. Supply of winter
uniforms for head messengers etc,

Advt. No. 654. Supply of liquid
nitrogen,

Advt. No. 655. Supply of index
boards.

Advt. No. 656. Supply of paper.

Sealed tenders will be received up to 10 am. en
MONDAY, July 7, 1975, for:—

Advt. No. 578. Supply of blood pro-
ducts. :

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on

THURSDAY, July 10, 1975, for:—

Advt, No. 596. Supply of Antibio-
tics B.P. & B.P.C.

Advt, No. 657. Supply of espagno-
lettes.

Advt. No. 658. Supply of pesticides.

Advt. No. 659. Supply of (2) trac-
tors.

Jistghu jintbaghtu offerfli maghlugin sal-10 a.m.
MONDAY, July 14, 1975, for:—

Advt, No. 660. Supply of milk pow
der.
* Advt, No, 689. Supply of chlorinat-
ing equipment,
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Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-1¢ am.

tal-FAMIS, 1-24 ta® Lulju, 1975, ghal:—

Avviz Nru. 605. Provvista ta’ distri-
bution block terminals.

Avviz Nru. 606. Provvista ta’ cable.

Avviz Nru. 607. Provvista ta’ block
terminals Nos. 13 and 18.

Avviz Nru. 608. Provvista ta’ joint-
ing polyethylene sleeves.

Avviz Nru. 609. Provvista ta’ non-
proprietary antibiotics B.P. & B.P.C.

Avviz Nru. 623. Provvista ta’ anthu-
rium plants fil-qsari.

Avviz Nru, 624. Provvista ta’ tagh-
mir ghall-carpentry workshop.

Avviz Nru. 625. Provvista ta’ kapep
navy blue.,

Avviz Nru. 626. Provvista ta’ hospi-
tal trolleys.

Avviz Nru. 627. Provvista ta’ diag-
nostic reagent Strips.

Avviz Nru. 628. Provvista ta’ injez-
zjonijiet B.P. u B.P.C.

Avviz Nru. 629, Provvista ta’ karta
oljata.

Avviz Nru, 630. Provvista ta’ dress-
ing gowns tas-sajf.

Jistzhu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HAMIS, il-31 ta° Lulju, 1975, ghal:i—
Avviz Nru. 661. Provvista tz’ fla-

nella,

Avviz Nru. 662.
gut.
Avviz Nru. 663. Provvista ta’ dizin-

fettanti B.P. & B.P.C.

Avviz Nru. 664. Provvista ta’ sur-
gical ligatures.

Avviz Nru. 665. Provvista ta’ me-
dical oxygen u nitrous oxide gas.

Avviz Nru, 666. Provvista ta’
mtierah.

Avviz Nru. 667. Provvista ta’ so-
dod.

Provvista ta’ cat-

Jistghu fintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, il-11 ta’ Awissu, 1975, ghal:—

* Avviz Nru. 690. Provvista ta’ kimi-

ka ghad-Dipartiment ta’ I-Edukazzjoni.

* Avvizi li qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.

Offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta li, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet u dokumenti ofira rilevanti,
jistghu jigu akkwistati mill-Uffic¢ju tat-
Tezor, il-Furjana, fkull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 ta’ fil-ghodu u nofs
innhar.

Is-17 ta’ Gunju, 1975,

Sealed tenders will be received up fo 10 am. on
THURSDAY, July 24, 1975, for:—

Advt. No. 605. Supply of distribution
block terminals.

Advt. No. 606. Supply of cable.

Advt. No. 607. Supply of block ter-
minals Nos. 13 and 18.

Advt. No. 608, Supply of jointing
polyethylene sleeves.

Advt. No. 609. Supply of non-proprie-
tary antibiotics B.P. & B.P.C.

Advt. No. 623. Supply of anthur-
ium plants in pots.

Advt. No. 624. Supply of carpentry
workshop equipment.

Advt. No. 625. Supply of navy blue

capes.

Advt. No. 626. Supply of hospital
trolleys.

Advt, No. 627. Supply of diagnos-
tic reagent strips.

Advt. No. 628. Supply of injections
B.P. & B.P.C.

Advt. No. 629. Supply of grease-
proof paper.

Advt. No. 630. Supply of summer

dressing gowns.

Sealed tenders will be received up to 10.00 am.
THURSDAY, July 31, 1975, for:—

Advt. No. 661. Supply of flannel-
ette,

Advt. No. 662. Supply of catgut.

Advt., No. 663. Supply of disinfect-

ants B.P. & B.P.C.

Advt, No. 664. Supply of surgical
ligatures,

Advt. No. 665. Supply of medical
oxygen and nitrous oxide gas,

Advt. No. 666. Supply of mat-
tresses.

Advt., No. 667. Supply of bedsteads.

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
MONDAY, August 11, 1975, for:—

* Advt. No. 690. Supply of chemicals

to the Education Department.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other docu-
ments are obtained on application at
the Treasury, Floriana, on any working
day between 8.30 a.m. and noon.

17th June, 1975.
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DIPARTIMENT TA’ L-ART

II-Kummissarju ta’ 1-Art igharraf

i:—

Jistghs jintbaghtu offerti maghlugin sal-16 a.m.
(al-HAMIS, is-26 ta’ Gunju, 1975, ghal:—
Avviz Nru. 220. Kiri ta’ hanut ‘tale

quale’, Nru. 22, {'Bieb il-Belt, Valletta.

Avviz Nru. 221. Kiri tal-Garage 4,
I’Blokk ‘B’, Housing Estate, iz-Zejtun.

Avviz Nru. 222, Kiri tal-Garage 3,
t'Blokk H, Housing Estate, iz-Zejtun.

Avviz Nru. 223. Kiri tal-Garage 2,
I’Blokk M, Housing Estate, iz-Zejtun.

Avviz Nru. 224. Kiri tal-Garage 5,
’Blokk M, Housing Estate, iz-Zejtun.

Avviz Nru. 225. Kiri tal-Garage 4,
Housing Estate, il-Furjana.

Avviz Nru. 226. Kiri tal-Garage 7,
Housing Estate, il-Furjana.

Avviz Nru, 227. Kiri tal-Garage 14,
Ta’ Rabbat Housing Estate, il-Hamrun.

Avviz Nru. 228. Kiri tal-Garage 2,
Housing Estate, iz-Zurrieq.

Avviz Nru. 229. Kiri tal-Garage 5,
Housing Estate, iz-Zurrieq.

Avviz Nru. 230. Kiri ta’ Garage 16,
Housing Estate, iz-Zurrieq,

Avviz Nru. 231. Kiri tal-Garage 12,
f'Blokk ‘C’, Housing Estate, San
Gwann.

Avviz Nru. 232. Kiri tal-Garage 24,
U'Blokk ‘D’, Housing Estate, San
Gwann,

Avviz Nru. 233. Kiri tal-Garage 25,
U'Blokk ‘D’, Housing Estate, San Gwann.

Avviz Nru. 234. Kiri tal-Garage 26,
U'Blokk ‘D’,  Housing Estate, San
Gwann,

Avviz Nru, 235. Kiri tal-Garage 71,
bejn Blokki L u M, Housing Estate, San
Gwann.

Avviz Nru. 236. Kiri tal-Garage 72,
bejn Blokki L u M, Housing Estate, San
Gwann.

Avviz Nru. 237. Kiri tal-Garage 85,
bejn Blokki L u M, Housing Estate,
San Gwann.

Avviz Nru. 238. Kiri tal-Garage 1,
U'Blokk C, Housing Estate, Ta’ Giorni.

Avviz Nru. 239. Kiri ta’ Hanut, fil-
Housing Estate, Haz-Zebbug,

Avviz Nru. 240. Kiri ta’ Hanut, fil-
Housing Estate, Haz-Zebbug.

Avviz Nru. 241. Kiri ta’ hanut vojt,
210, ix-Xatt tas-Sliema, Tas-Sliema,

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies
that: —

Sealed tenders will be received up fo 10 a.um. on
THURSDAY, 26th June, 1975, for:—
Advt. No. 220. Lease of Shop ‘tale

quale’, numbered 22 at the City Gate,

Valletta,

Advt, No. 221.  Lease of Garage 4, at
Block ‘B’, Housing Estate, Zejtun,

Advt. No. 222. Lease of Garage 3,
a. Block H, Housing Estate, Zejtun.

Advt. No. 223. Lease of Garage 2,
at Block M, Housing Estate, Zejtun,

Advt, No. 224, Lease of Garage 5, at
Block M, Housing Estate, Zejtun.

Advt. No. 225. Lease of Garage 4,
Housing Estate, Floriana.

Advt. No. 226. Lease of Garage 7,
Housing Estate, Floriana.

Advt, No. 227. Lease of Garage 14,
Ta’ Rabbat Housing Estate, Hamrun,

Advt, No. 228, Lease of Garage 2,
Housing Estate, Zurrieq.

Advt. No. 229. Lease of Garage 5,
Housing Estate, Zurrieq.

Advt. No. 230. Lease of Garage 16,
Housing Estate, Zurrieq.

Advt, No. 231. Lease of Garage 12,
Block C, Housing Estate, San Gwann.

Advt. No. 232. Lease of Garage 24,
Block D, Housing Estate, San Gwann.

Advt. No. 233. Lease of Garage 25,
Block D, Housing Estate, San Gwann,

Advt. No. 234, Lease of Garage No.
26, Block D, Housing Estate, San
Gwann.

Advt. No. 235. Lease of Garage 71,
between Blocks L and M, Housing
Estate, San Gwann,

Advt. No. 236. Lease of Garage 72,
between Block L and M, Housing
Estate, San Gwann.

Advt. No. 237. Lease of Garage 85,
between Blocks L and M, Housing
Estate, San Gwann.

Advt. No. 238. Lease of Garage I,
Block C, Housing Estate, Ta’ Giorni.

Advt, No. 239. Lease of Shop, Hous-
ing Estate, Zebbug,

Advt. No. 240. Lease of Shop, Hous-
ing Estate, Zebbug.

Advt. No. 241. Lease of bare shop
210, Sliema Wharf, Sliema,
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Avviz Nru. 242. Kiri tal-Posta tas-
Sug Nru. 6, Bormla.

Avviz Nru, 243. Kiri ta’ “Shed” fi
Triq San Pawl, kantuniera mal-Pjazza
tal-Muzew, ir-Rabat (li kienet tintuza
mill-Koperativa tal-Bdiewa).

Avviz Nru, 244, Bejgh ta’ bicca art
fil-Madliena, tal-kejl ta’ 92.16 qasab
kwadri 1i tidher fil-pjanta L.D. 290/74
u 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ 1-Art.

Avviz Nru. 245. Bejgh ta’ bi¢ca art
PBormila, tal-kejl ta’ 2.8 gasab kwadri
li tidher fil-pjanta L.D. 236/71 u 1i tin-
sab fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HAMIS, it-3 ta’ Lulju, 1975, ghal:—
Avviz Nru. 246. Kiri ta’ hanut vojt

Nru. 14, Blokk VI, Centru Civiku, I-

Isla.

Avviz Nru. 247. Kiri ta’ hanut vojt
Nru. 116, Misrah Paola, Rahal Gdid.

Avviz Nru, 248. Kiri ta’ hanut vojt
Nru, 4, Misrah Mattia Preti, Valletts.

Avviz Nru. 249. Ghoti b’¢ens ghal 25
sena “di fermo” u 25 sena ohra “di ris-
petto” tal-fond Nru. 118/119, Triq id-
Dejqa, Valletta, biex jintuza bhala post
ghall-abitazzjoni.

Avviz Nru. 250. Ghoti b’Cens ghal 25
sena “di fermo” u 25 sena ohra “di ris-
petto” tal-fond maghruf “Casa Leoni”,
Sta Venera, biex jintuza bhala post
ghall-abitazzjoni.

Avviz Nru, 251, Ghoti b’¢ens ghal 25
sena “di fermo” u 25 sena ohra “di ris-
petto” tat-“Torri ta’ Selmun”, biex jin-
tuza bhala “Catering Establishment”.

Avviz Nru. 252. Ghoti b’¢ens ghal 25
sena “di fermo” u 25 sena “di ris-
petto” tat-Torri tal-Qawra’ biex jintuza
bhala “Catering Establishment”,

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formoli preskritti, li flimkien mal-kon-
dizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra,
jistghu jinkisbu, jekk wiehed japplika
ghalihom, fl-Uffic¢ju ta’ 1-Art, Beltis-
sebh, f'kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Is-17 ta’ Gunju, 1975,

Advt. No. 242. Lease of Market
Stall 6, Cospicua.

Advt. No. 243. Lease of Shed at
St Paul’s Street, corner with Museum
Esplanade, Rabat, (Formerly used by
the Farmers’ Co-Operative Society).

Advt. No. 244. Sale of a plot of land
at Madliena, measuring 92.16 square
canes, shown on plan L.D. 290/74 held
at the Land Department.

Advt, No. 245. Sale of a plot of land
at Cospicua, measuring 2.8 square canes
shown on Plan L.D. 236/71, held at the
Land Department.

Sealed tenders will be received wp to 10.00 aum.
on THURSDAY, 3rd July, 1975, for:i—

Advt. No. 246. Lease of bare shop
No. 14, Block VI, Civic Centre, Sen-
glea.

Advt. No. 247. Lease of bare shop
No. 116, Paola Square, Pacla.

Advt, No. 248, Lease of bare shop
No. 4, Mattia Preti Square, Valletta.

Advt. No. 249, Grant on emphyteusis
for 25 years certain and 25 years option-
al of premises No. 118/119, Strait
Street, Valletta, for residential pur-
poses.

Advt. No, 250, Grant on emphyteusis
for 25 years certain and 25 years op-
tional of premises known as “Casa Leo-
ni”, Sta Venera, for residential pur-
poses.

Advt. No. 251. Grant on emphyteusis
for 25 years certain and 25 years option-
al of “It-Torri ta’ Selmun” as a Cater-
ing Establishment.

Advt. No. 252. Grant on emphyteusis
for 25 years certain and 25 years option-
al of Qawra Tower, as a Catering Es-
tablishment.

Tenders should be made only on the
prescribed forms, which together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, Beltissebh, on any
working day between 830 a.m. and
noon.

17th June, 1975,
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DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
PUBBLICI

Id-Direttur tax-Xoghlijiet Pubblici

jgharraf illi:—

Sal-11.60 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, I-
20 ta’ Gunju, 1975, f’dan 1-Uffiééju jin-
tlagghu offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 227. Provvista u tqeghid
ta’ madum tal-hajt ivverni¢jat fl-Isptar
San Bartilmew, Hal Luga. (Stima tal-
valur: £M999).

Avviz Nru. 228. Xoghlijiet ta’ madum
tal-muzajk fil-Housing Estate ta’ Sta
Lucia. (Stima tal-valur: £M2,460).

Avviz Nru. 229. Xoghlijiet ta’ deko-
razzjoni fl-dsptar San Bartilmew, Hal
Tuqa (Fazi II). (Stima tal-valur:
£M2,269). ‘

Avviz Nru. 230. Xoghlijiet ta’ tikhil
fis-Swali 13-18 Taqsima tan-Nisa, Sptar
San Vinc¢enz de Paule. (Stima tal-valur:
£EMI1,172).

Avviz Nru. 231. Xoghlijiet ta’ deko-
razzjoni fl-Isptar San Bartilmew, Hal
Luga. (Fazi I) (Stima tal-valur: $M594).

Avviz Nru. 232.  Xoghlijiet ta’ for-
mazzjoni ta’ sit fl-Iskola Primarja tal-
Birgu. (Stima tal-valur: £M1,838).

Avviz Nru. 233. Thaffir ta’ trinka fi
Triq is-Sajjieda, il-Marsa. (Stima tal-va-
lar: £M1,260).

Avviz Nru. 234. Qtugh ta’ blat fi Triq
Gdida fi Triq il-Madonna tal-Bon Kun-
sill, Rakial Gdid. (Stima  tal-valur:
£M940).

Avviz Nru. 235. Trinek matul ix-Xatt
fit-Tagsima B Qawra/Bugibba. (Stima
tal-valur: £M1,842).

Avviz Nru. 236. Trinek matul ix-Xatt
fitTagsima C Qawra/Bugibba. (Stima
tal-valur: £M1,734).

Avviz Nru. 237. Trinek matul Triq
San Pawl, Sqaq id-Duluri u Triq il-Kati-
dral, in-Naha ta’ Fuq, San Pawl il-Ba-
har. (Stima tal-valur: £M1,481).

Avviz Nru. 238. Trinek matul Triq
San Publju, Triq il-Markiza Bugeja u
Triq il-Parrocca, San Pawl il-Bahar. (Sti-
ma tal-valur: £MI,446).

Avviz Nru. 239. Trinek matul id-
Dawra tal-Gzejjer, Triq il-Pijunieri,
Trig Sant’Antnin u Trig ‘G’ fSan
Pawl = il-Bahar. (Stima tal-valur:
£M1,678).

Avviz Nru, 240. Trinek matul Triq
Toni Bajada, Triq il-Knisja u Triq il-
Konversjont, San Pawl il-BaRar. (Stima
tal-valur: £M1,446).

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of Public Works noti-
fies that:—

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11.00 a.m, on Friday,
20th June, 1975, for:—

Advt, No. 227, Supply and fixing of
glazed wall tiles at St Bartholomew
Hospital, Luga. (Estimated value:
£M999),

Advt. No. 228. Mosaic tiling works
at Sta Lucia Housing Estate. (Estima-
ted value: £M2,460).

Advt. No. 229, Decoration works at
St Bartholomew’s Hospital, Luqa.
(Phase II) (Estimated value: £M2,269).

Advt. No. 230. Plastening works at
Wards 13-18 Female Division at St Vin-
cent de Paule Hospital. (Estimated
value: £M1,172).

Advt, No. 231, Decoration works at
St Bartholomew’s Hospital, Luqa.
(Phase I) (Estimated value: £M594).

Adwvt, No. 232. Site formation works
at Vittoriosa Primary School, (Estima-
ted value: £M1,838).

Advt. No, 233, Excavation of trench
in Fishermen’s Street, Marsa. (Estima-
ted value: £M1,260).

Advt, No. 234, Rock cutting at New
Street in Mater Boni Comsigli Street,
Paola, (Estimated value: £M940).

Advt, No. 235. Trenches along Fore-
shore at Qawra / Bugibba Section B. (Es-
timated value: £M]I,842).

Advt. No. 236. Trenches along Fore-
shore at Qawra /Bugibba Section C. (Fs-
timated value: £M1,734),

Advt. No. 237. Trenches along St
Paul’s Street, Our Lady of Sorrows Al-
ley and Upper Cathedral Street, St
Paul’s Bay. (Estimated value: £M1,481).

Advt. No. 238. Trenches along St
Publiius Street, Markiza Bugeja Street,
and Parish Street, St Paul’s Bay. (Esti-
mated value: £M1,446).

Advt. No. 239. Trenches along Islet
Promenade, Pioneer Street, St Anthony
Street and Street ‘G’ at St Paul’s Bay.
(Estimated value: £M1,678).

Advt. No. 240, Trenches along Toni
Bajada Street, Church Street and Con-
version Street, St Paul’s Bay. (Estima-
ted value: £M1,446).
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Avviz Nru, 241, Trinek matul id-
Dawra tal-Gzejjer u Triq il-Qawra,
San Pawl il-Bahar. (Stima tal-valur:
£M1,550).

Avviz Nru. 242. Trinek matul Trejqet
ghal Mariners’ Court u Trig parallela
maghha 'San Pawl il-Bahar. (Stima tal-
vallur: £M1,817).

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-
27 ta’ Gunju, 1975, ’dan 1-Ufli¢¢ju jin-
tlaqghu offerti maghluqgin ghal:—

Avviz Nru. 243. Asfaltar ta’ Sqaq
Borton u Sqaq 1, Trig ix-Xatt, Tal-Pie-
ta. (Stima tal-valur: £M2,225).

Avviz Nru. 244. Xoghlijiet ta’ asfaltar
fi Trig San Guzepp, il-Hamrun. (Stima
tal-valur: £M2,116).

Avviz Nru. 245. Thaffir u tnehhija
ta’ madwar 9,000 jarda kubu ta’ ma-
terjal mitfugh ma’ Bastion Wall, Beltis-
sebh. (Stima tal-valur: £M?2,450).

Avviz Nru. 246. Thaflir ta’ trinek
biex idawru kanen ta’ Iilma ta’ 6” £'Ta’
Qali Textile Mill Project. (Stima tal-
valur: £M2,385).

Avviz Nru. 247. Kisi kontra IHlma
tas-sogfa tas-Swali 13-18 fl-Isptar San
Vincenz de Paule. (Stima tal-valur:
£M1,176).

Avviz Nru. 248, Xoghlijiet ta’ deko-
razzjoni fittinda 161 u bini andéillari
PTa’ Qali Crafts Village. (Stima tal-va-
lur: £M1,910).

Avviz Nru. 249. Tnehhija u trasport
ta’ materjal u blat imtajjar mill-Bypass
tal-Marsa u Triq il-Gdida ta’ Kordin,
(Kuntratt  6). (Stima  taltvalur:
£M2,400).

Avviz Nru. 250. Tnehhija u trasport
ta’ materjal u blat imtajjar mill-Bypass
tal-Marsa u Triq il-Gdida ta’ Kordin
(Kuntratt 7). (Stima  tal-valur:
£M2,400). :

Avviz Nru. 251. Bini ta’ hajt li jdaw-
war fil-bitha ‘]’ fil-Habs Civili, Rahal
Gdid. (Stima tal-valur: £M702).

Avviz Nru. 252. Kiri ta’ kompressur
ghall-uzu f"Parlatorio Whart.

Avviz Nru. 253. Kiri ta’ deep rock
drilling machine ghall-uzu fParlatorio
Whart.

Il-formoli ta’ lrofferta u kull taghrif
iehor jistghu jinkisbu mill-Ufficéju tax-
Xoghlijiet Pubbli¢i, Blokk C, Beltis-
sebh, fkull gurnata tax-xoghol matul il-
hindgjiet ta’ l-uffic¢ju.

Is-17 ta’ Gunju, 1975.

Advt. No, 241, Trenches along Islet
Promenade and Qawra Road, St Paul’s
Bay. (Estimated value: £M1,550).

Advt. No. 242. Trenches along Junc-
tion to Mariner’s Court and Street pa-
rallel to it at St Paul’s Bay. (Estimated
value: £M1,817).

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11.00 a.m, on Friday,
27th June, 1975, for:—

Advt, No. 243, Asphalting of Borton
Lane and Alley 1, Marina Street, Pieta.
(Estimated value: £M2,225).

Advt, No. 244. Asphalting works at
St Joseph Street, Hamirun. (Estimated
value: £M2,116).

Advt. No. 245. Excavation and remo-
val of about 9,000 cu. yards of material
dumped against Bastion Wall, Beltis-
sebh. (Estimated value: £M2,450).

Advt. No. 246, Cutting of trenches
for the deviation of main 6” water pipe
at Ta’ Qalli Textile Mill Project. (Esti-
miated value: £M2,385).

Advt, No. 247. Water proofing roofs

at Wards 13-18 at St Vincent de Paule -

Hospital. (Estimated value: £M1,176).

Advt, No, 248. Decoration works on
hut 161 and ancillary buildings at Ta’
Qali Crafts Village, (Estimated value:
£M1,910). '

Advt. No. 249. Removal and trans-
portation of material and blasted rock
from :Marsa Bypass and New Corradino
Road, (Contract 6) (Estimated value:
£M2,400). :

Advt. No. 250. Removal and trans-
portation of material and blasted rock
from Marsa Bypass and New Corradino
Road, (Contract 7). (Estimated value:
£M2,400).

Advt. No. 251. Erection of boundary
wall in yand ‘]’ at the Civil Prisons,
Paola. (Estimated value: £M702).

Advt. No. 252. Hire of a compressor
unit for use at Parlatorio Wharf,

Advt. No. 253. Hire of a deep rock
drilling machine for use at Parlatorio
Whart,

Forms of tender and further informa-
tion are obtainable from the Supplies
and Comntracts Office, Block C, Beltis-
sebhi, on any working day during office
hours.

'17th June, 1975.
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BORD TA’ L-ELETTRIKU
TA’ MALTA

[6-Chairman igharraf illi: —

Sal-11.00 a.m. ta’ nbar il-Hamis, id-
19 ta’ Gunju, 1975, jintlagghu kwotaz-
zjonijiey ghall-provvista u l-konsenja
ta’:—

Kwot. Nru. 86/75. Self-indicating Si-
lica gel.

Kwot. Nru. 88/75. Annealed plain
stranded copper conductor,

Kwot. Nru. 89/75. Aluminium Bind-
ing Wire (artab) ecc.

$al-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-3
ta’ Lulju, 1975, jintlaqghu offerti ghall-
provvista u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 40/75. PVC Insulated
and sheated 3 Core cable.

Avviz Nru. 42/75. Fluorescent Fit-
tings,

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, 1-10
ta’ Lulju, 1975, jintlagghu kwotazzjoni-
jiet maghluqin ghall-provvista u kon-
senja ta’:i— ;

Kwot. Nru. 92/75. Galv. weld tubes
nominal bore 11”.

Kwot, Nru. 93/75. Lampholders tal-
Porcellana.

Kwot. Nru. 94/75. Lug sockets.

Kwot, Nru. 95/75. MD Kjlowatt
Hour Meter.

Kwot. Nru. 96/75. Swivels.

Kwot. Nru. 97/75. Vireg tar-Ramm.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-17
ta’ Lulju, 1975, jintlaqghu offerti magh-
lngin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 49/75. Lubricating Ojl.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, il-31
ta’ Lulju, 1975, jintlagghu offerti magh-
luqin ghall-provvista u konsenja ta’:—
* Avviz Nru. 41/75. Conduit Tubing u
Associated Fittings.

* Avviz Nru. 48/75. Heavy Duty
Metalclad Cutouts.

* Avviz Nru. 51/75. Time Switches
15/20A.

* Avvizi 1i qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.

Il-formoli ta’ l-offerta, kwotazzjoni-
jiet u kull informazzjoni ofira jistghu
jinkisbu mill-Bord ta’ 1-Elettriku ta’
Malta, Ufficéju Centrali ta’ I~Amminis-
trazzjoni, il-Moll tal-Knisja, il-Marsa,
fkull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m, u nofs in-nhar,

Is-17 ta’ Gunju, 1975.

MALTA ELECTRICITY BOARD

The Chairman notifies that:—

Sealed quotations will be received
up to 11.00 a.m. on Thursday, 19th
June, 1975, for the supply and delivery
of:—

Quot. No. 86/75. Self-indicating Sili-
ca gel.

Quot. No. 88/75. Annealed plain
stranded copper conductor.

Quot. No. 89/75, Aluminium Binding
Wire (soft) etc.

Sealed tenders will be received up to
11.0¢ a.m. on Thursday, 3rd July, 1975,
for the supply and delivery of:—

Advt. No. 40/75. PVC Insulated and
sheated 3 Core cable.

Advt., No. 42/75.
tings.

Fluorescent Fit-

Sealed quotations will be received
up to 11.00 a.m. on Thursday, 10th Ju-
ly, 1975, for the supply and delivery
of:—

Quot. No. 92/75.
nominal bere 147,

Quot, No. 93/75. Porcelain Lamp-
holders.

Quot. No. 94/75. Lug sockets.

Quot. No. 95/75. MD Kilowatt
Hour Meter,

Qwot. No.96/75. Swivels.

Quot. No. 97/75. Brass Rods.

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday, 17th July,
1975, for the supply and delivery of:—

Advt. No. 49/75. Lubricating Oil.

Sealed Tenders will be received up
to 11.0¢ a.m. on Thursday, 31st July,
1975, for the supply and delivery of:—
* Advt. No. 41/75. Conduit Tubing
and Associated Fittings.

* Advt, No. 48/75. Heavy Duty Metal-
clad Cutouts.

* Advt. No. 51/75. Time Switches
15/20A.

* Advertisements appearing for the first time.

Forms of tenders, quotations and
any further information may be
obtained. from the Malta Electricity
Board, Central Administration Office,
Church Wharf, Marsa, on any working
day between the hours of 8.30 a.m. and
noon.

Galv. weld tubes

17th June, 1975.
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Avviz Nru. 2 mié¢-Chairman,
Kummissjoni

OPM 810/73

Sal-10 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-26 ta’
Gunju, 1975, fit-Tezor jintlagghu offerti
maghlugin ghax-xiri ta’ diversi oggetti
i jinbieghu ‘tale quale’. Wiehed jista’
jara dawn I-oggetti nhar it-Tlieta u nhar
I-Erbgha, 1-24 u 1-25 ta’ Gunju, 1975,
bejn id-9 a.m. u 0-12.30 p.m. fil-Marsa
Woodworking Centre, il-Marsa (Ii gabel
kienet G.LT.C), fejn wiehed jista’ jik-
seb ukoll il-formoli ta’ l-offerta.

Is-17 ta’ Gunju, 1975.

UFFICCJU GENERALI TAL-POSTA

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, it-30
ta’ Lulju, 1975, I-Agent Postmaster Ge-
neral jilqa’ offerti maghluqin ghal: —

Avviz Nru. 40/75:
Anchor Irons.

Avviz Nru. 41/75: Provvista ta’ time
recorders.

H-formioli ta’ l-offerta u dettalji olhra
jistghu jinkisbu mill-Ufficéju ta’ 1-Ingi-
nier Principali, Central Telephone Ex-
change, Blata I-Bajda, f'kull gurnata
tax-xoghol matul il-hinijiet normali ta’
lufficciu,

Is-17 ta’ Gunju, 1975.

Provvista ta’

- ) 2005
Notice No. 2 by Chalirman,
Commission
OPM 810/73

Sealed tenders will be received at
the Treasury up to 10 a.m. on Thurs-
day, 26th June, 1975, for the purchase
of sundry items being sold ‘tale quale’.
These items can be viewed on Tues-
day and Wednesday, 24th and 25th
June, 1975, between 9 a.m. and 12.30
pm. at Marsa Woodworking Centre,
Marsa (formerly G.IT.C.), where ten-
der forms will allso be available.

17th June, 1975,

GENERAL POST OFFICE

Sealed tenders will be received by
the A/Postmaster General up to 10.00
am. of Wednesday, 30th July, 1975,
for:—

Advt No. 40/75. Supply of Anchor
Irons.

Advt., No. 41/75:
recorders.

Formis of tender and other particu-
lars may be obtained fromy the Chief
Engineer’s Office, Central Telephone
Exchange, Blata 1-Bajda, on any work-
ing day during normal office hours.

Supply -of time

17th June, 1975.

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

B’DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Magistrati tal-
Pulizija Gudizzjarja ghall-Gzira ta’ Malta fil-5 ta’
Mejju, 1975 fuq rikors tat-Tabib Principali tal-
Gvern ge iffissat il-jum il-Hamis, 3 ta’ Lulju, 1975
mid-9.00 a.m. il-quddiem, ghall-BEJGH bl-IR-
KANT 1i ghandu jsir fil-Post: 35 Alley 2, Wind-
mill Street, Cospicua ta’ Affarijiet tad-dar, maqbu-
din minghand ANTHONY DALLI b’mandat
mahrug fil-21 ta’ Frar, 1974.

Registru tal-Qorti Civili tal-Magistrati  tal-Pu-
lizija Gudizzjarja ghall-Gzira ta’ Malta il,lum, 26
ta’ Mejju, 1975.

G. Izzt SavoNa
ghar-Registratur.

Traslation

BY DECREE given on the 5th of May, 1975 on
the application of The Chief Government Medical
Officer the Civil Court of Magistrates of Judicial
Police for the Island of Malta has fixed the day
of Thursday, 3rd July, 1975 from 9.00 a.m. on.
wards for the SALE BY AUCTION to be held in:
35 Alley 2, Windmill Street, Cospicua of: House-
hold effects siezed from the possession of
ANTHONY DALLI by a warrant issued on the
21st of February, 1974.

Registry of the Civil Courts of Magistrates of
Judicial Police for the Island of Malta, this 26th
day of May, 1975.

G. Tzzr SAVONA,
f/Registrar.
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B’DIGRIET moghti mill-Qortj tal-Magistrati
tal-Pulizija Gudizzjarja ghal-Gzira ta’ Malta fil-
5 ta’ Mejju, 1975, fuq rikors ta> GEORGE GRI-
MA gie iffissat il-jum tal-Hamis, 10 ta’ Lulju,
1975, mid-9.00 a.m. il-quddiem, ghal-BEJGH BL-
IRKANT i ghandu jsir fil-Post 32, Kola Xara
Street, Rabat ta’ Affarijiet tad-dar, maqgbudin
minghand PAWLU ABELA b’'mandat mahrug fil-
21 ta> Gunju, 1974,

Registru tal-Qorti Civili tal-Magistrati tal-Pu-
lizija Gudizzjarja ghall-Gzira ta’ Malta, il-lum, 26
ta® Mejju, 1975,

G. 1zz1 SAVONA,
Ghar-Registratur.

B’DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Magistrati tal-
Pulizija Gudizzjarja ghall-Gzira ta’ Malta fil-5 ta’
Mejju, 1975 fuq rikors tal- KUMMISSARJU TAL-
ART gie iffissat il-jum it-Tlieta, 1 ta’ Lulju, 1975
mid-9.00 a.m. il-quddiem, ghall-BEJGH BL-IR-
KANT I ghandu jsir fil-Post: Flat 3, Block VII,
Jewry Street, Vittoriosa ta’: Arlogg tal-Hajt, maqg-
bud minghand FRANCIS VIACAVA b’mandat
mahrug fit-12 ta’ Settembru, 1974,

Registru tal-Qorti Civili tal-Magistrati  tal-Pu-
lizija Gudizzjarja ghall-Gzira ta’ Malta, il-lum, 26
ta’ Mejju, 1975.

G. Izz1 SAVONA,
ghar-Registratur.

[242]}

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha
bl-artikolu 293A tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti ta’
Revizjoni tal-Adttijiet Nutarili, b’digriet tas-27 ta’
Mejju 1975 ordnat il-korrezzjoni tal-ATT TAZ-
ZWIEG ta’ ROBERT PHILIPS u MARY SMALL
1i jgib in-numru 1269 tas-sena 1945 fis-sens ifli fil-
kolonni intestati:

(1) Isem u kunjom ir-ragel;

(2) Missierijiet v ommijiet 1-gharajjes, isem u
kunjom jekk hajjin jew mejtin;

(3) Dikjarazzjoni  tal-Kappillan  il-kunjom
PHILLIPS jigi sostitwit ghall-kunjom PHI-
LIPS.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni tal-Attijiet Nu-
tarili, il-lum, 27 ta> Mejju, 1975.

J. V. Bore,
A/Registratur.

Translation

BY DECREE given on the 5th May, 1975, on
the application of GEORGE GRIMA the Civil
Court_of Magistrates of Judicial Police for the
Island of Malta has fixed the day of Thursday,
10th July, 1975, from 9.00 a.m .onwards for the
SALE BY AUCTION to be held in 32, Kola
Xara Street, Rabat, of Household effects seized
from the possession of PAWLU ABELA by a
warrant issued on the 21st day of June, 1974,

Registry of the Civil Courts of Magistrates of
Judicial Police for the Island of Malta, this 26th
day of May, 1975.

G. Izzr SAVONA,
f/Registrar

Translation

BY DECREE given on the 5th of May, 1975 on
the application of COMMISSIONER OF LANDS
the Civil Court of Magistrates of Judicial
Police for the Island of Malta has fixed the day
of Tuesday, Ist July, 1975 from 9.00 a.m. onwards
for the SALE BY AUCTION to be held in: Flat
3, Block VII Jewry Street, Vittoriosa of: Wall
clock siezed from the possession of FRANCIS
VIACAVA by a warrant issued on the 12th of
September, 1974.

Registry of the Civil Courts of Magistrates of
Judicial Police for the Island of Malta, this 26th
da of May, 1975.

G. Izzi Savona,
f/Registrar

Translation

1T IS hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293A of the Civil Code,
the Court of Revision of Notarial Acts, by a
decree dated the 27th day of May 1975, ordered
the correction of the ACT OF MARRIAGE of
ROBERT PHILIPS and MARY SMALL bearing
number 1269 of the year 1945 in the sense that
in the columns entitled:

(1) Name and surname of the husband;
(2) Parents of spouses, name and surname,
whether living or dead;

(3) Declaration of the ‘Parish Priest’ the sur-
name PHILLIPS be substituted for the
surname PHILIPS.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 27th day of May, 1975.

J. V. Borg,
A [Registrar.
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IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha
bl-artikolu 293A tal-Kodici Civili, il-Qorti ta’
Revizjoni tal-Attijiet Wutarili, b’digriet tas-26 ta’
Mejju. 1976, ordnat il-korrezzjoni tal-ATT TAT-
TWELID ta’ GIOVANNA BUTTIGIEG 1i jgib
in-mumru 535 tas-sena 1905 fis-sens illi fil-ko-
lonna intestata “Ismijiet mghotijin” u Isem jew
ismijiet 1i bihom t-tarbja ghanda tigi msejha”
Idsem ANTONIA jigi sostitwit ghall-isem GIO-
VANNA,

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni tal-Attijiet Nu-
tarili, il-lum, 26 ta’ Mejju, 1975.

J. V. Borg,
A [Registratur,

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija Ll-
ha bl-artikolu 293A tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti ta’
Revizjoni tal-Attijiet Mufarili, b’degriet tas-27 ta’
Mejju, 1975, ordnat il-korrezzjoni tal-ATT TAL-
MEWT ta’ CATERINA ABELA 1i jgib in-numru
1197 tas-sena 1973 fis-sens illi fil-kolonna intes-
tata “Isem u kunjom il-genituri” il-kunjom SAM-
MUT jigi sostitwit ghall-kunjom ZAMMIT.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni tal-Attijiet Nu-
tarili, il-lum, 27 ta® Mejju, 1975,

J. V. Borg,
A/ Registratur.

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lil-
ha bl-artikolu 293A tal-Kodié¢i Civili, il-Qorti ta’
Revizjoni tal-Attijiet Nutarili, b’degriet tas-27 ta’
Meiju, 1975, ordnat il-korrezzjoni tal-ATT TAZ-
ZWIEG ta’ SALVATORE MIFSUD ma’ GIU-
DITTA CHIRCOP [ jgib in-numru 1540 tas-sena
1948 fis-sens illi fil-kolonna intestata “missierijiet
u ommijiet l-gharajjes, jekk hajjin jew mejtin”
il-kunjom GRECH jigi sostitwit ghall-kunjom
FENECH.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni tal-Attijiet Nu-~
tarili, il-lum 27 ta’ Mejju, 1975.

I. V. Borg,
A/Registratur.

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293A of the Civil Code,
the Court of Revision of Notarial Acts, by a
decree dated the 26th day of May, 1975, ordered
the correction of the ACT OF BIRTH of GIO-
VANNA BUTTIGIEG bearing number 535 of
the year 1905 in the sense that in the column
entitled “Names given”, “Name or names by
which the child is to be called” the name AN-
TONIA be substituted for the name GIOVANNA.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 26th day of May, 1975.

J. V. Borg,
A [Registrar.

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293A of the Civil
Code, the Court of Revision of Notarial Acts,
by a decree dated the 27th day of May, 1975,
ordered the correction of the ACT OF DEATH
of CATERINA ABELA, bearing number 1197 of
the year 1973 in the sense that in the column
entitled “Name and surname of Parents” the sur-
name SAMMUT be substituted for the surname
ZAMMIT.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 27th day of May, 1975.

J. V. Borg,
A[Registrar.

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293A of the Civil
Code, the Court of Revision of Notarial Acts,
by a decree dated the 27th day of May, 1975, or-
dered the correction of the ACT OF MARRIAGE
of SALVATORE MIFSUD and GIUDITTA
CHIRCOP bearing number 1540 of the year 1948
in the sense that in the column entitled “Parents
of spouses, name and surname, whether living or
dead” the surname GRECH be substituted for the
surname FENECH.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 27th day of May, 1975.

I V. Borg,
A [Registrar.
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IKUN jaf kulhadd illi b’rikors ipprezentat fis-
Sekond’Awla tal-Qorti Civili fis-6 ta’ Mejju, 1975,
Mary armla minn Carlo Darmanin u wiliedha
Emanuele, Anna mart Godfrey Demarco, Doris
mart Joseph Mallia, Anthony u Concetta u Grace,
xebbiet, aliwa Darmanin, talbu i tigi dikjarata
miftoha favur taghhom kwantu ghal parti wahda
minn sebgha (1/7) kull wiched u wahda minnhom
is-SUCCESSIJONI ta’ PETER DARMANIN, guv-
ni, bin il-mejjet Carlo u Mary née Farrugia, imwie-
led Bormla u miet Paddington, I-Ingilterra, fit-13
ta’ Lulju, 1974, ta’ 30 sena, minghajr ebda test-
ment.

Ghaldagshekk kull min jidhirlu i ghandu inte-
ress huma imsejjah biex jidher fil-Qorti hawn fugq
imsemmija sabiex b'nota jmur kontra dik it-talba
fi zmien ta’ hmistax-il jum li jibda jghaddi minn
dak il-jum li fih jigi mwahhal il-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 2 ta’ Gunju,
1975.

ALBERT A, PALMIER
Dep. Registratur

[247]

TKUN jaf kulhadd illi b’rikors ippreZentat fis-
Sckond’Awla tal-Qorti Civili fl-14 ta’ Mejju, 1975,
John, Carmelo u Concetta mart Emanuel Cind,
ahwa Pace, talbu i tigi dikjarata miftuha favur
taghhom kwantu ghal terz (1/3) kull wiehed u
wahda minnhom, is-SUCCESSJIONI ta’ huhom
SALVATORE PACE, guvni, bin il-mejtin Spiri-
dione u Rosina née Adtard, imwieled Bormla u
miet Paola fid-9 ta’ Dic¢embru, 1974, ta’ 58 sena,
minghajr ebda testment.

Ghaldagshekk kull min jidhirlu 1i ghandu inte-
ress huwa imsejjah biex jidher fil-Qorti hawn fuq
imsemmija sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba
fiz-zmien ta’ hmistax-il jum 1i jibda jghaddi minn
dak il-jum 1li fih j&i mwahhal il-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 5 ta’ Gunju,
1975.

ALBERT A. PALMIER
Dep. Registratur

Translation

IT IS hereby notified that by an application
filed in the Civil Court, Second Hall, on the 6th
May, 1975, Mary the widow of Carlo Darmanin
and her children Emanuele, Anna the wife of God-
frey Demarco, Doris the wife of Joseph Mallia,
Anthony and Concetta and Grace, spinsters, sisters
and brothers Darmanin, prayed that the SUC-
CESSION of PETER DARMANIN, a bachelor,
the son of the late Carlo and of Mary née Far-
rugia, born in Cospicua and who died intestate at
Paddington, England, on the 13th July, 1973, aged
30 years, be decalred open in their favour one-
seventh (1/7) portion each.

‘Wherefore any person who considers that he has
an interest in the matter is hereby called upon
to appear before the said Court and to bring for-
ward his objections thereto by a minute to be
filed within fifteen days from the posting of the
Ban.

Registry of the Superior Courts, this 2nd day of
June, 1975.

ALBERT A. PALMIER
Dep. Registrar

Translation

IT IS hereby notified that by an application
filed in the Civil Court, Second Hall, on the
14th May, 1975, John, Carmelo and Concetta the
wife of Emanuel Cini, sister and brothers Pace,
prayed that the SUCCESSION of their brother
SALVATORE PACE, a bachelor, the son of the
late Spiridione and the latte Rosina née Attard,
born in Cospicua and who died intestate at Paola
on the 9th December, 1974, aged 58 years, be
declared open in their favour one-third (1/3) por-
tion each.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called upon
to appear before the said Court and to bring for-
ward his objections thereto by a minute to be
filed within fifteen days from the posting of the
ban.

Registry of the Superior Courts, this 5th day
of June, 1975.

ALBERT A. PALMIER
Dep. Registrar
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IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lil-
ha bl-artiklu 293 (a) tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti tar-
Revizjoni tal-Atti Nutarili b’degriet tal-25 ta’
Mejju, 1975, ordnat il-korrezzjoni tal-ATT TAT-
TWELID ta” GUZA BUTTIGIEG li jgib in-num-
ru tlitt mija u erbatax tas-sena elf disa’ mija u
tnejn u ghoxrin (314/1922), fis-sens illi fil-kolonna
ntestata “ismijiet moghtijiin” l-ismijiet “Carmela,
Maria, Georgia” jigu sostitwiti bl-ismijiet “Ma-
ria Giuseppa, Georgia, Carmela” u fil-kolonna
ntestata “Isem jew ismijiet 1 bih/bihom it-tarbija
ghandha tigi msejha” l-isem “Carmela” jigi sos-
titwit bl-isem “Giuseppa”.

Qorti tar-Revizjoni tal-Atti Nutarili, il-lum 26
ta’ Mejju, 1975.

J. CEFAL
Registratur.

1KUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha
bl-antikolu 293A tal-Kodici Civili, il-Qorti ta’
Revizjoni tal-Attijiet Nutarili, b’digriet tat-28 ta’
Mejju 1975 ordnat il-korrezzjoni tal-ATT TAT-
TWELID ta ADELAIDE BARTELL i jgib in-
numru 4492 tas-sena 1966 fis-sens illi fil-kolonni
intestati “Ismijiet mghotijin” u “Isem jew ismijict
li bihom it-tarbja ghandha tigi imsejha” I-isem

ADELAIDE ghandu jigi sostitwit ghall-isem
EDITH.
Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni tal-Adttijiet

Nutarili illum, 28 ta’ Meijju, 1975.

J. V. Borg,
A [Registratur.

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lil-
ha bl-artikolu 293A tal-Kodiéi Civili, il-Qorti ta’
Revizjoni tal-Attijiet Nutarili, b’degriet tas-27 ta’
Mejju, 1975, ordnat il-korrezzjoni tal-ATT TAT-
TWELID ta’ GIUSEPPE HARMSWORTH [i
jgib in-numru 837 tas-sema 1924 fis-sens ilti fil-
kolonna intestata “Fejn twildet 1-omm™ il-kelma
VALLETTA tigi sostitwita ghall-kelma FLOR-
TANA.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni tal-Attijiet Nu-
tarili, illum 27 ta’ Mejju, 1975.

J. V. BORG,
A[Registratur,

[248]

[249]

[250]

Translation

IT IS hereby notified that in virtue of the
powers conferred upon it by Section 293 (a) of
the Civil Code, the Court of Revision of Notarial
Acts by a decree dated 26th May, 1975, ordered
the correction of the ACT OF BIRTH of GUZA
BUTTIGIEG bearing number three hundred four-
teen of the vear one thousand nine hundred twenty
two (314/1922) in the sense that in the column
headed “Names given” the names “Carmela,
Maria, Georgia” be substituted by the names
“Maria Giuseppa, Georgia, Carmela” and that in
the column headed “Name or names by which
the child is to be called” the name “Carmela”
be substituted by the name “Giuseppa”.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 26th May, 1975.

J. CEeFay,
Registrar,

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293A of the Civil Code,
the Court of Revision of Notarial Acts, by a
decree dated the 28th day of May 1975, ordered
the correction of the ACT OF BIRTH of ADE-
LATDE BARTELL bearing number 4492 of the
year 1966 in the sense that in the columns entitled
“Names given” and “Name or names by which
the child is to be called” the name ADELAIDE
be substituted for the name EDITH.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 28th day of May, 1975.

J. V. Borg,
A [Registrar.

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293A of the Civil
Code, the Court of Revision of Notarial Aects,
by a decree dated the 27th day of May, 1975,
ordered the correction of the ACT OF BIRTH
of GIUSEPPE HARMSWORTH bearing number
837 of the year 1924 in the sense that in the
column entitled “Place of birth of the mother”
the word VALLETTA be substituted for the word
FLORTANA.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 27th day of May, 1975.

J. V. Borg,
A [Registrar.
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IKUN jaf kulhadd illi b’rikors ipprezentat fis-
Sekond’Awla tal-Qorti Civili fit-12 ta’ Dié¢embru,
1975, Teresa armla minn Costantino Sammut,
“nomine”, talbet 1i tigi dikjarata miftuha favur
uliedha Natalie mart Paul Attard, Salvina mart
Victor Choules, Francis u Anthony u l-minuri
Vincent, Anna u Rita, ahwa Sammut, kwantu
ghall-parti wahda minn sebgha (1/7) kull wiched
u wahda minnhom, is-SUCCESSIONI ta’ missier-
hom COSTANTINO SAMMUT, bin il-mejtin
Francis u Anna née Caruana, imwieled Birkirkara
u miet San Giljan fis-7 ta’ Novembru, 1973, ta’
57 sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu 1i ghandu inte-
ress huwa imsejjah biex jidher fil-Qorti hawn fuq
imsemmija sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba
fiz-zmien ta’ hmistax-il jum li jibda jghaddi minn
dak il-jum 1 fih jigi mwahhal il-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 5 ta’ Gunju,
1975,

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registratur

[252]

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors ipprezentat fis
Sekond’Awla tal-Qorti Civili fit-2 ta’ Mejju, 1975
Carmela mart Francis Buttigieg u ohrajn, talbu Ii
tigi dikjarata miftuha favur l-istess Carmela But-
tigieg kwantu ghal terz (1/3); favur Frances armla
minn John Souness, Carmel u Nazzareno, ahwa
Pisani, kwantu ghal parti wahda minn disgha
(1/9) kull wiehed u wahda mninhom; u favur
Desmond, Iris Grace mart Jack Whitton gia mart
Kenneth Moyle, Joyce mart Arthur Allen, Anita
mart Victor Maynard u Cynthia mart Albert
Langford, ahwa Lee, kwantu ghal parti wahda
minn  hmistax (1/15) kull wiehed u wahda
minnhom, is-SUCCESSIONI ta’ MARIA PISANI,
xebba, bint il-mejtin Michael u Ursola née Attard,
imwielda 1-Qala, Ghawdex u mietet Victoria,
Ghawdex, fI-24 ta’ Settembru, 1972, ta’ 74 sena,
minghajr ebda testment.

Ghaldagshekk kull min jidhirlu 1i ghandu inte-
ress huwa msejjah biex jidher fil-Qorti hawn fuq
imsemmija sabiex b'nota imur kontra dik it-talba
fiz-zmien ta’ hmistax-il jum li jibda jghaddi minn
dak il-jum 1 fih jigi mwahhal il-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 2 ta’® Gunju,
1975.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registratur.

Translation

IT IS hereby notified that by apn application
filed in the Civil Court, Second Hall, on the
12th December, 1975, Teresa the widow of Cos-
tantino Sammut “nomine”, prayed that the SUC-
CESSION of the said COSTANTINO SAMMUT,
the son of the late Francis and the late Anna
née Caruana, borp in Birkirkara and who died
intestate at Saint Julians on the 7th November,
1973, aged 57 years, be declared open in favour
of her children Natalie the wife of Paul Attard,
Salvina the wife of Victor Choules, Francis and
Anthony and the minors Vincent, Anna and
Rita, sisters and brothers Sammut, one-seventh
(1/7) portion each.

Wherefore any person who considers that he has
an interest in the matter js hereby called upon to
appear before the said Court and to bring forward
his objections thereto by a minute to be filed
within fifteen days from the posting of the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 5th day
of June, 1975.

ALBERT A. PALMIER
Dep. Registrar

Translation

IT IS hereby notified that by an application
filed in the Civil Court, Second Hall, on the 2nd
May, 1975, Carmela the wife of Francis Buttigieg
and others, prayed that the SUCCESSION of
MARIA PISANI, a spinster, the daughter of the
lIate Michael and the late Ursola née Attard, born
in Qala, Gozo and who died intestate at Victoria,
Gozo, on the 24th September, 1972, aged 74 years,
be declared open in favour of the said Carmela
Buttigieg, one-third (1/3) portion; in favour of
Frances the widow of John Souness, Carmel and
Nazzareno, sister and brothers Pisani, one-ninth
(1/9) portion each; and in favour of Desmond, Iris
Grace the wife of Jack Whitton formerly the wife
of Kenneth Moyle, Joyce the wife of Arthur
Allen, Anita the wife of Victor Maynard and Cyn-
thia the wife of Albert Langford, sisters and bro-
ther Lee, one-fifteenth (1/15) portion each.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called upon
to appear before the said Court and to bring for-
ward his objections thereto by a minute to be filed
wihin fifteen days from the posting of the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 2nd day of
June, 1975. ‘

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registrar.
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BILLI Bartolomeo Aquilina, bhala legittimu
rapprezentant ta’ ibnu minuri George ipprezenta
Citazzjoni (Nru. 578/75G) fejn talab il-korrezzjo-
ni tal-ATT TAT-TWELID (Nru. 6336/1962) tal-
imsemmi minuri GEORGE fir-Registru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li ghandu interess u jrid
jopponi dik it-talba, b’dan l-avviz huwa msejjah
sabiex ifisser il-fehma tieghu, bnota li ghandha
tigi porezentata fir-Registru ta’ dawn il-Qrati i
Zmien hmistax-il gurnata miil-hrug ta’ dan l-avviz
fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi fiz-zmien fuq imsemmi jkunu ippre-
Zentaw dik in-nota ghandhom iigu innotifikati
b’kopja taé-¢itazzjoni hawn fug imsemmija, bil-
gurnata li tigi moghtija ghas-smigh tal-kawza.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 5 ta’ Gun-
ju, 1975.

M. WISMAYER,
Dep. Registratur.

[253]

[254]

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors ipprezentat fis-
Sekond’Awla tal-Qorti  Civili fil-15 ta’ Mejju,
1975, Antonio u Rosaria mart Giuseppe Camille-
ri, ahwa Bonnici, u Francesco, Vincenza mart
Angelo Sacco, Anna mart Calcedonio Camilleri,

Salvatore, Michaele u Caterina. xebba, ahwa
Bonnici, talbu 1i tigi dikjarata miftuha favur
taghhom kwantu ghal parti wahda minn disgha

(1/9) kull wiehed u wahda minnhom: u favur
l-ereditd ta’ Giuseppa Bonnici, xebba, bint il-mej-
tin Andrea u Maria née Spiteri, kwantu ghal
parti wahda minn disgha (1/9), is-SUCCESSIONI
ta’ URSOLA GRECH, xebba bint il-mejtin
Joseph u Angela née Bonnici, imwielda 1-Gudja
u mietet tas-Sliema, fit-13 ta’ Jannar, 1968, ta’
85 sena, b’testment ta’ 1-14 ta’ Dicembru, 1942,
fl-atti tan-Nutar Paul Pellegrini Petit.

Ghaldagshekk kull min jidhirlu i ghandu
interess huwa msejjah  biex jidher fil-Qorti
hawn fuq imsemmija sabiex b’nota jmur kontra
dik it-talba fiz-Zmien ta’ hmistax-il jum li jibda
jghaddi minn dak il-jum § fih jigi mwahhal il-
Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum 6 ta’ Gunju,
1975.

ALBERT A. PALMIER
Dep. Registratur

Translation

WHEREAS Bartolomeo Aquilina as lawful re-
presentative of his minor son George, has filed
a Writ of Summons (No. 578/75G) demanding
the correction of the ACT OF BIRTH (No.
6336/1962) of the said minor GEORGE at the
Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and
wishes to oppose that demand, is hereby called
upon to do so, by means of a note to be filed
in the Registry of these Courts, within fifteen
days from the day of the publication of this
present notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall
have filed such note, shall be notified, by the
service of a copy of the said writ of summons,
of the day which will be appointed for the hear-
ing of the case.

Registry of the Superior Courts, this 5th day
of June, 1975.

M. WISMAYER,
Dep. Registrar.

Translation

IT IS hereby notified that by an application
filed in the Civil Count, Second Hall, on the
15th May, 1975, Antonio and Rosaria the wife
of Giuseppe Camilleri, sister and brother Bonnici,
and Francesco, Vincenza the wife of Angelo
Sacco, Anna the wife of Calcedonio Camilleri,
Salvatore, Michael and Catarina, a spinster, sis-
ters and brothers Bonnici, prayed that the SUC-
CESSION of URSOLA GRECH, a spinster, the
daughter of the late Joseph and the late Angela
née Bonnici, born in Gudja and who died at
Sliema -on the 13th January, 1968, aged 85 years,
leaving a will in records of Notary Paul Pellegri-
ni Petit dated 14th December, 1942, be declared
open in their favour one-ninth (1/9) portion each;
and in favour of the inheritance of Giuseppa
Bonnici, a spinster, the daughter of the late An-
drea and the late Maria née Spiteri, one-ninth
(1/9) portion.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called
upon to appear before the said Court and to
bring forward his objections thereto by a minute
to be filed within fifteen days from the posting
of the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 6th day
of June, 1975.

ALBERT A. PALMIER
Dep. Registrar



2042

{Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

[255]

IKUN jaf kulhadd illi b'rikors ipprezentat fis-
Sekond’Awla tal-Qorti  Civili fit-12 ta’ Mejju,
1975, Judith mart Felix Farrugia, Esther mart
Saviour Dalli, u Agnes, Xebba, ahwa Muscat u
Carmelo Muscat u Mary mart John Attard, talbu
li tigi dikjarata miftuha favar taghhom kwantu
ghal kwint (1/5) kull wiehed u wahda minnhom,
is-SUCCESSIONI ta’ DOMINIC MUSCAT, bin
il-mejtin FYoseph u May née Darmanin, imwieled
Hal-Luqa fejn miet fil-11 ta’ Ottubru, 1973, ta’
61 sena, b’testment “unica charta” tas-17 ta’ Ot-
tubru, 1958, fl-atti tan-Nutar Dottor Joseph Fe-
lix Abela, salvi d-drittijiet ta’ 1-Armla Maria
Muscat skond il-ligi.

Ghaldagshekk kull min jidhirlu 1i ghandu inte-
ress huwa imsejjah biex jidher fil-Qorti hawn fuq
imsemmija sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba
fiz-zmien ta’ hmistax-il jum li jibda jghaddi minn
dak il-jum li fih jigi mwahhal il-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum 5 ta” Gunju,
1975.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registratur.

[256)

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors ipprezentat fis-
Sekond’Awla tal-Qorti Civili fid-19 ta’ Mejju,
1975, Renato, Aldo, Anna Maria mart Joseph
Soler u Yolanda armla minn Constantino Palom-
ba, ahwa Laferla, talbu 1i tigi dikjarata miftuha
favur taghhom kwantu ghal kwart (1/4) kull wie-
hed u wahda minnhom, is-SUCCESSJONI ta’
EDGAR LAFERLA, guvni, bin il-mejtin Tancred
u Giuseppina née Bisazza, imwieled il-Belt, Val-
letta u miet Pieta fit-18 ta’ Jannar, 1975, ta’ 75
sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagshekk kull min jidhirlu 1i ghandu inte-
ress huwa imsejjah biex jidher fil-Qorti hawn fuq
imsemmija sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba
fiz-#nien ta’ hmistax-il jum li jibda jghaddi minn
dak il-jum 1i fih jigi mwahhal il-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum 6 ta’ Gunju,
1975.

ALBERT A, PALMIER,
Dep. Registratur.

Translation

IT IS hereby notified that by an application
filed in the Civil Court, Second Hall, on the
12th May, 1975, Judith the wife of Felix Farru-
gia, Esther the wife of Saviour Dalli and Agnes,
a spinster, sisters Muscat, and Carmelo Muscat
and Mary the wife of John Attard prayed that
the SUCCESSION of DOMINIC MUSCAT, the
son of the late Joseph and the late Mary née
Darmanin, born in Luga where he died on the
11th October, 1973, aged 61 years, leaving a will
“unica charta” in the records of Notary Doctor
Joseph Felix Abela dated 17th October, 1958, be
declared open in their favour one-fifth (1/5) por-
tion each, saving the rights of the widow Maria
Muscat according to law.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called
upon to appear before the said Court and to
bring forward his objections thereto by a minute
to be filed within fifteen days from the posting

Registry of the Superior Courts, this 5th day
of June, 1975.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registrar.

Translation

IT IS hereby notified that by an application
filed in the Civil Court, Second Hall, on the
19th May, 1975, Renato, Aldo, Anna Maria the
wife of Joseph Soler and Yolanda the widow of
Constantino Palomba, sisters and brothers Laferla,
prayed that the SUCCESSION of EDGAR
LAFERLA, a bachelor, the son of the late Tan-
cred and Giuseppina née Bisazza, born in Val-
letta and who died intestate at Pietd on the 18th
January, 1975, aged 75 years, be declared open in
their favour one-fourth (1/4) portion each.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called upon
to appear before the said Court and to bring
forward his objections thereto by a minute to be
filed within fifteen days from the posting of the
Ban.

Registry of the Superior Courts, this 6th day
of June, 1975.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registrar

-~ -
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DIPARTIMENT TA’ L-INFORMAZZJONI — MALTA
DEPARTMENT OF INFORMATION — MALTA
PUBBLIKAZZ]ONIIIET STATISTICI
STATISTICAL PUBLICATIONS
Trade Statistics September 1974 25¢ Census of Production 1972 25¢
Trade Statistics January to December, Educational Statistics 1967-68 . 17c3
1971, 1973, 1974 25¢ Educational Statistics 1968-69 . . 175
Annual Abstract 1972 ... 50c Educational Statistics 1969-70, 1970-71 17¢8
Annual Abstract 1973 ... 50c Education Statistics 1972-73 17¢5
Quarterly Digest December, 1974 7cs Malta Census 1967 Report on Houmng
National Accounts of the Maltese Is- Characteristics 50c
lands 1963-72 ... 12¢5 Report on Economic Actxv1tle« Vol. I
National Account of the Maltese and 11 (each) 50¢
Islands 1964/73 . 12¢5 The Interim Index of Retail Prices 1950 7es
Census of Production 1967 25¢ The Interim Index of Retail Prices 1970 2c5
Census of Production 1969 25¢ The Interim Index of Retail Prices 1971 2¢5
PUBBLIKAZZJONIJIET UFFICJALI
OFFICIAL PUBLICATIONS
Air Transport Licensing Authority — The Malta Financial Report 1973-74 50c
Verbatim Report of Inguiry into Gozo Civic Council Bstimates 1971/72 3¢7
application by Malta Metropolitan Gozo Civic Council Estimates 1971/72 25
. Airlines Ltd:’ Oc‘tober 1963, EM525¢0 Gozo Civic Council Estimates 1973-74 4c
Air Transport Licensing Authority — . . .. .
Verbatim Report of Inquiry into Public Service Commission (Function
application by Malta Airlines Ltd., and Procedurc) 2e5
May 1969 £M3-15¢0 Registers of the Medical Councﬂ Mal«ta
Approved Esumates 1972_73 50c (annual) (each) up to 1974 15¢
Approved Estimates 1973-74 ... 50¢ Staff List 1972 S 30c
: Diplomatic Consular and other chrc-
R - 0
:pp roved Eslt;rr:jatets 119977: 7755 ioc sentation in Malta, Jan. 1975 5c
rogramme Budge ¢ Third Development Plan for 1969-74 . 25¢
Approved Estimates 1975/76 ... 50c
. Linji Generali tal-Pjan ta’ Zvﬂupp ghal
Constitutional Future of Malta Malta 1973-80 10¢
(Maltesc) - 2c5 Outline of Development Plan for Malta
Customs Tariff ... 57¢5 1973-80 . . 10¢
Dairying in Malta and the Govammcnt Development Plan for Malta 1973 80 50c
Experimental Farm, by Prof. H.D. Reporis th Ki f G i
Kay, CBE., B.Sc, PhD, F.R.S. 25 eporis on the working of Govern
bates of the Legislative Assembl ment Depariments covering per-
Debates o et y iods between Ist April, 1972 end
(Unrevised) each 3e st July, 1973 ... . 176
Econom}c Survey 1970 ... 25¢ Reports on the working of Govt Dept
Economic Survey 1973 ... 50c covering periods Ist April 1973
L-Ekonomija fl-1974 . 25¢ and 3ist August 1974 15¢
General Elections (Results) 1971 3¢

Malta Handbook 1974 ...

50¢
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PUBBLIKAZZJONIJIET LEGALI
LEGAL PUBLICATIONS

Coastitution (Order in Council) 1959

Dedizjonijiet tal-Qorti  Superjuri ta’
Malta, Vol. XLII — Sena 1958 —
Pagni 1 sa 1550 bl-Indidi ...

Decizjonijiet tal-Qorti Superjuri ta’
Malta, Vol. XLIII — Sena 1959 —
Pagni 1 sa 1143 bl-Indici ...

Duéizjonijiet tal- Qorti Superjuri ta’
Malts Vol. XLIV — Sena 1960
Pagni 1 sa 1011 ... .

Deéizjonijiet tal- Qorn Super;urx ta’
Malta Vol. XLV -— Sena 1961
Pagni 1 sa 1115

Decéizjonijiet tal- Qorti Superjuri ta’
Malta Vol. XLVI — Sena 1962
Pagni 1 sa 923

Laws of Malta emacted durmg 1962
(Part II)

Laws of Malta enacted durmg 1964
(Part 1D

Laws of Malta enacted durmg 1965
(Part II) .

S¢

£M5.45¢

. £M4.10c

. £M1.10,0.

. £M1.20,0.

. £M1.00,0.

25¢

25¢c

23

Laws of Malta enacted during 1967
(Part ID .

Laws of Malta enacted durmg 1568
(Part 1I)

Laws of Malta (Part II) of 1970

Laws of Malta enacted dum:g 1971
(Par. D .

Laws of Malta enacted durnng 1971
(Part II) ..

Laws of Malta Part T of 197q
Laws of Malta Part IT of 1972
Laws of Malta Part I of 1973 ...
Laws of Malta Part II of 1973

Report on the Decimal Currency
Commiftee, April 1969 .

Proposed Agreement with the Enropean
Economic Community for 1970 .

Appelll fuq lIncome Tax -— kawia
. 32 sa 63 (each) .

Melchant Shipping Act (in English)

PUBBLIKAZZJONIJIET MIXXELLAN]JI
MISCELI.ANEOUS PUBLICATIONS

G.F. Abela (Essays)

[d-Divina Commedia — L-Infern —
Traduzzjoni minn Erin Serracino
Inglott . .

Dizzjunarju Nazz;onall Bijo- Blbhogra—
fiku, minn Rob Mifsud Bonnici

I-Fapal (No. 7) — Ix-Xjenza fil-Hajja
ta’ Kuljum, minn Dr. E. Agius,
B.Sc., M.D., DPH, D. Bact
(Lond.)

insect Pests of Crop Plants in the
Maltese Islands by L. Saliba

The Postage Stamps of Malta

Sir Ugo Mifsud (1889-1942) .

Minn Trieq Trumbull ﬁ1~USA minn
Joe Calleja ... . .

Wied iz-Zurrieq and its Beauties, by
Rev. Loreto Zammit

Guide to Careers by Joseph J. Portelli
Dip. V.G.

Ghajnuna ghall-Ghazla tal-Karriera
ghat-Tfal li ghalqu t-Tlettax-il Sena
minn J.J. Portelli, Dip. V.G.

Maps of Malta and Gozo — Geologxcal
{wer set)

10c

92¢5

68¢3

2c§

5c
Sc
2¢5

5c

10c

5¢

2c5

il-Genna Mitlufa ta’ John Milton mag-
Iub ghall-Malti minn F.X. Mangion

Kodi¢i dwar it-Traffiku fit-Torog

Highway Code

MDC Exporter’s Handbook for Italy
1971

MDC Exporter’s Handbook for Ger-
many 1971 ...

MDC Exporter’s Handbook for Belgmm
1971

Link Road between Maltd and Gozo
— Preliminary Survey and Report

Ftehim dwar il-Bazi Militari IngliZa
f'Malta

Careers and Jobs in thc 011 Industry

Awards by the Malta Arbitration "Tri-
bunal May 1964 — December 1968

Paper Currency in Malta by Joseph C.
Sammut
Heritage of an Island (Malta) by
Michael Ellul ... .
Ir-Repubblika ta’ Malta

MAPPI TA® MALTA
MAPS OF MALTA

£M1-25¢0

25¢

25¢
50¢

50¢

25¢
25¢
50c
50c

- 50c

10c

2{¢

8m
30c

20¢
12¢5
128

10¢

10¢

10c

12¢5

2c¢8
10c

20¢c

30c

25¢
5¢
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